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Lapora.n' kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina
Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023 ini
telah diverifikasi dan divalidasi oleh pejabat yang berwenang.
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6801201993032002 o NIP 198507292014041002




RINGKASAN EKSEKUTIF

Kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina
Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023
merupakan krida duta bahasa yang bertujuan meningkatkan peran dan fungsi bahasa
Indonesia dan daerah melalui pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk
meningkatkan taraf hidup dan perekonomian (masyarakat). Kegiatan tersebut
bertujuan untuk (a) meningkatkan kompetensi generasi muda dalam menggiatkan
ekonomi kreatif berbasis bahasa dan sastra, (b) memanfaatkan produk dan/atau
layanan kebahasaan dan kesastraan untuk menggiatkan ekonomi kreatif generasi
muda, dan (c) meningkatkan peran dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah melalui
pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk meningkatkan taraf hidup dan
perekonomian (masyarakat). Sasaran dari kegiatan Niaga Bahasa 2023 adalah
Generasi Muda. Generasi muda yang sebagaimana dimaksud adalah pelaku

pariwisata, UMKM, dan forkom duta keistimewaan.



KATA PENGANTAR

Puji syukur karni panjatkan kehadirat Tuhan Yang Maha Kuasa karena berkat
karunia dan rahmat-Nya laporan kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat,
Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga
Bahasa Tahun 2023 ini dapat kami susun dengan baik.

Laporan ini berisi serangkaian dokumen awal sampai akhir hasil pelaksanaan
kegiatan dan disusun sebagai bentuk pertanggungjawaban tim pelaksana terhadap
pelaksanaan kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina
Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023.

Dengan selesainya laporan kegiatan ini kami mengucapkan terima kasih
kepada Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta yang telah
memberikan kepercayaan kepada kami untuk melaksanakan kegiatan ini. Ucapan
terima kasih juga kami sampaikan kepada berbagai pihak yang telah memberikan
petunjuk dan saran sehingga kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi
Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa
Tahun 2023 dapat berjalan lancar dan sesuai harapan.

Kami menyadari bahwa dalam penyelenggaraan kegiatan ini masih terdapat
kekurangan. Meskipun demikian, kami berharap laporan kegiatan ini dapat
memberikan gambaran yang objektif tentang pelaksanaan kegiatan. Kami berharap
semoga laporan kegiatan ini dapat digunakan sebagai bahan pertimbangan dalam
merencanakan dan melaksanakan program kerja Balai Bahasa Provinsi DIY dan

kegiatan berikutnya.

Yogyakarta, Oktober 2023
Koordinator

M. Rendra Hidayaturrahman
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PAKTA INTEGRITAS

Yang bertanda tangan di bawah ini, kami, tim pelaksana kegiatan Fasilitasi
dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan

Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023 menyatakan sebagai berikut.

1. Tidak akan melakukan praktik KKN.

2. Apabila mengetahui ada indikasi KKN di dalam proses pelaksanaan kegiatan
ini, kami akan melaporkan kepada pihak yang berwajib/berwenang.

3. Dalam proses pelaksanaan kegiatan, kami berjanji akan melaksanakan tugas
secara bersih, transparan, dan profesional dalam arti akan mengerahkan segala
kemampuan dan sumber daya tim untuk memberikan hasil kerja terbaik mulai
dari persiapan, pelaksanaan, sampai pelaporan kegiatan.

4. Dalam melaksanakan kegiatan, kami akan menggunakan prinsip kerja tiga-T
(tepat sasaran, tepat mutu, dan tepat waktu).

5. Apabila melanggar hal-hal yang dinyatakan dalam PAKTA INTEGRITAS ini,
kami bersedia dikenai sanksi sesuai dengan ketentuan perundang-undangan yang

berlaku.

Yogyakarta, Oktober 2023
Kaoidinawn

./

M. Rendrﬁiﬁiaa_la.t.urrahman.

Vii



LAPORAN KEGIATAN

Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program
Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023

1. PENDAHULUAN
1.1 Dasar Hukum

1.

Undang-Undang Nomor 39 Tahun 2008 tentang Kementerian Negara
(Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2008 Nomor 166);
Peraturan Presiden Nomor 82 Tahun 2019 tentang Kementerian Pendidikan

dan Kebudayaan (Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2019 Nomor 242);

. Peraturan Presiden Nomor 32 Tahun 2021 tentang Perubahan atas Peraturan

Presiden Nomor 68 Tahun 2019 tentang Organisasi Kementerian Negara;
Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor28
Tahun 2021 tentang Organisasi dan Tata Kementerian Pendidikan, Kebudayaan,
Riset, dan Teknologi;

Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor 12 Tahun
2022 tentang Organisasi dan Tata Kerja Balai Bahasa dan Kantor Bahasa;

. Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Balai Bahasa DI Yogyakarta Tahun

Anggaran 2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November
2022.

Surat Keputusan Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta
Nomor 0251/15.6/KP.10.00/2023 Tentang Penunjukan tim Fasilitasi dan
Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan

Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023.

1.2 Latar Belakang

Niaga Bahasa merupakan krida duta bahasa yang bertujuan
meningkatkan peran dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah melalui pemanfaatan
bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk meningkatkan taraf hidup dan

perekonomian (masyarakat). Niaga Bahasa diharapkan dapat membuka perspektif



baru bagi generasi muda untuk mencoba menggiatkan ekonomi kreatif berbasis
bahasa dan sastra. Adapun rancangan program yang ditawarkan dalam Niaga
Bahasa ini adalah Peningkatan Kompetensi Generasi Muda dalam Menggiatkan

Ekonomi Kreatif Berbasis Bahasa dan Sastra.

Melalui kegiatan ini, para generasi muda akan mendapatkan informasi
dan pengetahuan tentang peluang kerja/usaha yang dapat tercipta karena
penguasaan bahasa, baik bahasa Indonesia, bahasa daerah, maupun bahasa asing.
Dalam hal ini, Niaga Bahasa mempromosikan jenis- jenis pekerjaan bergengsi yang
ditekuni oleh para pekerja bahasa, seperti penulis, pengajar BIPA, penerjemah,
peneliti, jurnalis, dan duta bahasa. Selain itu, Niaga Bahasa juga dapat
menumbuhkan kesadaran bahwa keberhasilan karier seseorang tidak dapat
dilepaskan dari kemampuan berbahasanya, misalnya, para pewara, penyiar
televisi/radio, diplomat, pengacara, jaksa, hakim, pembuat iklan, dan motivator.
Selain itu, Niaga Bahasa juga dapat menampilkan peluang kerja lain bagi mereka
yang berdisiplin ilmu nonbahasa. Misalnya, peluang kerja bagi ahli teknologi
informasi yang mengembangkan sistem aplikasi dengan memanfaatkan data
bahasa, seperti pengembang KBBI Daring, KBBI Disnetra, pengembang aplikasi
Google Talk, dan aplikasi kebahasaan lain. Dalam bidang ekonomi kreatif, Niaga
Bahasa juga dapat menampilkan para pebisnis yang berhasil karena memanfaatkan
kekayaan bahasa dan sastra, seperti pengusaha kaus Joger, Dagadu, atau usaha

rintisan lain.



1.3 Maksud dan Tujuan Kegiatan
Adapun maksud dan tujuan dari kegiatan Niaga Bahasa dilaksanakan adalah:

1. Meningkatnya kompetensi generasi muda dalam menggiatkan ekonomi kreatif
berbasis bahasa dan sastra.

2. Memanfaatkan produk dan/atau layanan kebahasaan dan kesastraan untuk
menggiatkan ekonomi kreatif generasi muda.

3. Meningkatkan peran dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah melalui
pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk meningkatkan taraf
hidup dan perekonomian (masyarakat).

4. Tersusunnya program kerja dan/atau usulan kebijakan berdasarkan ide-ide

kreatif berbasis bahasa dan sastra, dalam skala daerah dan nasional.

2. PELAKSANAAN
2.1 Pelaksana

Berdasarkan 0251/15.6/KP.10.00/2023, pelaksana kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan
Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi
Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023 adalah sebagai berikut.
Ketua : M. Rendra Hidayaturrahman
Sekretaris : Ahmad Khoirus Salim, S.S.
Bendahara : M. Haris Ardani, S.Pd..
Anggota
1. Dyah Niken Rahmawati
2. Dhita Pratama



2.2 Peserta
Peserta kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina

Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023

adalah generasi muda berjumlah 100 orang.

2.3 Waktu dan Tempat
Kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program

Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023 dilaksanakan
pada Kamis, 12 Oktober 2023 bertempat di aula lantai 3 Balai Bahasa Provinsi Daerah
Istimewa Yogyakarta.

2.4 Materi
Materi kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina

Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023
adalah sebagai berikut.

1. Kebijakan Bahasa dan Sastra (2 JP).

2. Ragam Bahasa sebagai Produk Ekraf (2 JP).

3. Peluang Bahasa dalam Bisnis (2 JP).

2.5 Narasumber
Narasumber dalam kegiatan ini adalah sebagai berikut.

1. Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd. (Kepala Balai Bahasa Provinsi DIY)

2. Andri Bagaskoro (Marketing & Brand Development Manager PT Aseli Dagadu
Djokdja).

3. Anindwitya Monica, S.Par. (Pendiri Jogjamu).

2.6 Pola Pelaksanaan

2.6.1 Jadwal Pelaksanaan
Jadwal pelaksanaan kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda

Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun

2023 adalah sebagai berikut.



Jadwal Kegiatan

Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program

Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023

Waktu Aktivitas Petugas/Narasumber
07.30—08.30 Registrasi Peserta Panitia
08.30—09.00 Pembukaan Panitia
09.00—11.00 Kebijakan Bahasa Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.
. | Andri Bagaskoro
11.00—12.00 II){fog(iT; gi?:;a scbagai (Marketing & Brand Development
Manager, PT Aseli Dagadu Djokdja)
12.00—13.00 ISAMA
. | Andri Bagaskoro
13.00—14.00 II’{fog(;iE gi}rl:;a scbagai (Marketing & Brand Development
Manager, PT Aseli Dagadu Djokdja)
14.00—15.00 Peluang Bahasa dalam | Anindwitya Monica, S.Par
' ’ Bisnis (Business Owner JogJamu)
Peluang Bahasa dalam | Anindwitya Monica, S.Par
15.00—16.00 .. .
Bisnis (Business Owner JogJamu)
16.00—16.15 Penutup

2.6.2 Proses Pelaksanaan

a. Persiapan

Di dalam persiapan dilakukan kegiatan berikut.

a)
b)
¢)
d)
e)

Penunjukan pelaksana kegiatan.

Pembuatan SK pelaksana kegiatan.

Pembuatan KAK.

Rapat persiapan pelaksanaan.

Pembuatan surat koordinasi.




f) Penentuan lokasi yang akan digunakan untuk kegiatan.

g) Persiapan pelaksanaan kegiatan.

b. Pelaksanaan

Dalam tahapan pelaksanaan kegiatan, dilaksanakan tahapan sebagai berikut.
a) Menentukan hari pelaksanaan kegiatan.
b) Pembuatan surat tugas panitia.
¢) Pembuatan surat permohonan narasumber.

d) Pelaksanaan kegiatan.

¢. Pelaporan
Dalam kegiatan pelaporan, tim pelaksana melakukan penyusunan hasil peningkatan
kemahiran berbahasa berdasarkan substansi yang sudah ditentukan. Wujud tahapan ini

adalah sebuah laporan akhir hasil kegiatan Niaga Bahasa.

2.7 Keluaran

2.7.1 Output
Hasil yang diharapkan dari kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi

Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa
Tahun 2023 ialah sebagai berikut.

a. Meningkatnya jumlah generasi muda yang memanfaatkan produk atau
layanan kebahasaan dan kesastraan dalam kegiatan ekonomi kreatif generasi
muda

b. Termanfaatkannya produk dan layanan kebahasaan dan kesastraan oleh
generasi muda

2.7.2 Outcome
Manfaat kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina

Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023 ialah
(1) meningkatnya kesadaran generasi muda sebagai pelaku UMKM, pokdarwis, dan
pelaku pariwisata/umum dalam memahami potensi bahasa dan sastra di bidang
ekonomi kreatif, (2) meningkatnya kerja sama antar pemangku kepentingan dalam

menghasilkan produk atau jasa layanan menggunakan potensi bahasa dan sastra.



2.8 Biaya
Biaya kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina

Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023
dibebankan pada Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Tahun Anggaran 2023 Nomor
SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.

2.9 Evaluasi
Evaluasi pelaksanaan kegiatan dilaksanakan untuk mengetahui secara kualitatif dan

kuantitatif tingkat keberhasilan dan kegagalan pelaksanaan kegiatan Fasilitasi dan
Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi
Generasi Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023. Evaluasi dilakukan melalui observasi atau
pengamatan langsung dan dengan menyebarkan angket dalam format google form.
Evaluasi dilakukan terhadap pelaksanaan kegiatan dan narasumber. Data evaluasi
narasumber dan evaluasi pelaksanaan kegiatan kemudian direkap dan dianalisis untuk
mengetahui nilai reratanya. Selanjutnya, nilai tersebut dilaporkan kepada Kepala Balai
Bahasa Provinsi DIY sebagai bahan informasi dalam pengambilan kebijakan dan
penyusunan perencanaan kegiatan.

Berdasarkan hasil analisis evaluasi, baik secara kuantitatif maupun kualitatif,
dapat dikatakan bahwa secara keseluruhan kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan
Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi
Muda, Niaga Bahasa Tahun 2023 berhasil dengan baik sesuai dengan harapan. Rincian

hasil analisis evaluasi secara lengkap ada di lampiran.



3. PENUTUP
Laporan pelaksanaan kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat. Generasi Muda

Terbina Program Literasi, Pembinaan Literasi Generasi Muda. Niaga Bahasa Tahun
2023 ini disusun sebagai wujud pertanggungiawaban panitia pelaksana kegiatan.
Laporan disusun sesuai Panduan Penyusunan Laporan Pelaksanaan Kegiatan yang
disusun oleh Tim SPI (Satuan Pengawasan Internal) Balai Bahasa Provinsi Daerah
[stimewa Yogyakarta. Semoga laporan ini dapat bermanfaat scbagai acuan

pengambilan kebijakan dan pelaksanaan program di tahun mendatang.

Yogyakarta, Oktober 2023
- Koordinat

~

M. Rendra Hidayaturrahman.
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LEMBAR PENGESAHAN

Kerangka Acuan Kegiatan (KAK) Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat. Generasi Muda

Terbina Program Literasi, Niaga Bahasa Tahun 2023 ini telah diverifikasi dan divalidasi och

pejabat yang berwenang.

Diverifikasi dan divalidasi oleh:
Kepala Balai Bahasa Provinsi DIY

Pratiwi, M.Pd.

HP 196801201993032002
\ /




KERANGKA ACUAN KERJA
NIAGA BAHASA 2023

1. Latar Belakang

Niaga Bahasa merupakan krida duta bahasa yang bertujuan meningkatkan peran
dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah melalui pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai
prasarana untuk meningkatkan taraf hidup dan perekonomian (masyarakat). Niaga
Bahasa diharapkan dapat membuka perspektif baru bagi generasi muda untuk mencoba
menggiatkan ekonomi kreatif berbasis bahasa dan sastra. Adapun rancangan program
yang ditawarkan dalam Niaga Bahasa ini adalah Peningkatan Kompetensi Generasi
Muda dalam Menggiatkan Ekonomi Kreatif Berbasis Bahasa dan Sastra.

Melalui kegiatan ini, para generasi muda akan mendapatkan informasi dan
pengetahuan tentang peluang kerja/usaha yang dapat tercipta karena penguasaan
bahasa, baik bahasa Indonesia, bahasa daerah, maupun bahasa asing. Dalam hal ini,
Niaga Bahasa mempromosikan jenis- jenis pekerjaan bergengsi yang ditekuni oleh para
pekerja bahasa, seperti penulis, pengajar BIPA, penerjemah, peneliti, jurnalis, dan duta
bahasa. Selain itu, Niaga Bahasa juga dapat menumbuhkan kesadaran bahwa
keberhasilan karier seseorang tidak dapat dilepaskan dari kemampuan berbahasanya,
misalnya, para pewara, penyiar televisi/radio, diplomat, pengacara, jaksa, hakim,
pembuat iklan, dan motivator.

Selain itu, Niaga Bahasa juga dapat menampilkan peluang kerja lain bagi
mereka yang berdisiplin ilmu nonbahasa. Misalnya, peluang kerja bagi ahli teknologi
informasi yang mengembangkan sistem aplikasi dengan memanfaatkan data bahasa,
seperti pengembang KBBI Daring, KBBI Disnetra, pengembang aplikasi Google Talk,
dan aplikasi kebahasaan lain. Dalam bidang ekonomi kreatif, Niaga Bahasa juga dapat
menampilkan para pebisnis yang berhasil karena memanfaatkan kekayaan bahasa dan
sastra, seperti pengusaha kaus Joger, Dagadu, atau usaha rintisan lain.

2. Maksud dan Tujuan
Adapun maksud dan tujuan dari kegiatan Niaga Bahasa dilaksanakan adalah:
a. Meningkatnya kompetensi generasi muda dalam menggiatkan ekonomi kreatif
berbasis bahasa dan sastra
b. Memanfaatkan produk dan/atau layanan kebahasaan dan kesastraan untuk
menggiatkan ekonomi kreatif generasi muda
c. Meningkatkan peran dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah melalui
pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk meningkatkan taraf
hidup dan perekonomian (masyarakat)
d. Tersusunnya program kerja dan/atau usulan kebijakan berdasarkan ide-ide
kreatif berbasis bahasa dan sastra, dalam skala daerah dan nasional
3. Manfaat
a. Bagi Balai Bahasa DIY
Kegiatan yang akan berlangsung memberikan manfaat bagi Balai Bahasa DIY
untuk pemenuhan pelaksanaan program berjalan sebagai instansi profesional



yang telah dirancang melalui pedoman atau petunjuk teknis dan rapat kerja
tahunan yang telah diadakan.

b. Bagi Duta Bahasa
Kegiatan yang akan berjalan dapat menjadi manfaat untuk duta bahasa sebagai
wadah dalam melatih pembuatan kegiatan dengan luaran kompetensi
manajemen event. Selain itu, melalui krida duta bahasa ini. Dapat memberikan
wadah duta bahasa sebagai implementasi peran duta bahasa sebagai mitra kerja,
komunitas binaan, dan organisasi.

c. Bagi Sasaran
Kegiatan yang akan dilaksanakan, dapat memberikan nilai-nilai peningkatan
kualitas diri melalui indikator keberhasilan pelaksanaan krida duta bahasa bagi
sasaran

4. Ruang Lingkup

6.

3.1 Sasaran
Sasaran dari kegiatan Niaga Bahasa 2023 adalah Generasi Muda. Generasi
muda yang sebagaimana dimaksud adalah Generasi muda yang menjadi pelaku UMKM
DIY dan Kelompok Sadar Wisata (pokdarwis) di daya tarik wisata
3.2 Tipe Kegiatan
Adapun tipe kegiatan yang direncanakan sesuai pedoman pelaksanaan krida
duta bahasa adalah:
a. Peningkatan kompetensi generasi muda dalam menggiatkan ekonomi kreatif
berbasis bahasa dan sastra melalui gelar wicara

Keluaran
4.1 Output
a. Meningkatnya jumlah generasi muda yang memanfaatkan produk atau layanan
kebahasaan dan kesastraan dalam kegiatan ekonomi kreatif generasi muda
b. Termanfaatkannya produk dan layanan kebahasaan kesastraan oleh generasi
muda
4.2 Outcome
Meningkatnya kesadaran generasi muda sebagai pelaku UMKM dan pokdarwis
dalam memahami potensi bahasa dan sastra di bidang ekonomi kreatif. Meningkatnya
kerja sama antar pemangku kepentingan dalam menghasilkan produk atau jasa layanan
menggunakan potensi bahasa dan sastra.

Jadwal Kegiatan

Adapun jadwal kegiatan pelaksanaan jika mengacu pada pedoman krida duta
bahasa dilaksanakan secara singkat selama satu hari dengan luaran pengetahuan dan
peran bahasa dan sastra sebagai produk ekonomi kreatif. Kegiatan dijadwalkan
dilaksanakan pada bulan Oktober 2023.



7. Pola Pelaksanaan
a. Tahapan Perencanaan (Pre-Event)

Tahapan awal dimulai dengan perencanaan agenda kegiatan. Dalam
konteks ini adalah penyusunan Kerangka Acuan Kerja (KAK) Niaga
Bahasa yang akan dilaksanakan pada bulan Mei 2023.
Tahapan ini juga dilakukan pembagian penugasan pekerjaan dengan
melakukan pembuatan struktur kepanitiaan Niaga Bahasa. Penanggung
jawab dalam agenda Niaga Bahasa ini adalah: Nur Akidah, Ika Surya
Yunita, dan M. Ridha
Kepanitiaan yang dimaksud adalah kepanitiaan inti dan kepanitiaan
pendukung kegiatan. Dalam konteks ini melibatkan kepengurusan
Ikatan Duta Bahasa Daerah Istimewa Yogyakarta.
Adapun pembagian deskripsi pekerjaan berdasarkan posisi dalam
kepanitiaan, sebagai berikut:
a) Ketua Kegiatan:
e Bertanggung Jawab atas keseluruhan divisi dalam
kepanitiaan inti dan kepanitiaan pendukung niaga bahasa
2023
e Memiliki andil dalam komunikasi bersama dengan Balai
Bahasa Daerah Istimewa Yogyakarta terkait krida duta
bahasa, niaga bahasa 2023.
b) Sekretaris: Bertugas dalam penyuratan keluar masuk dan sebagai
notulensi kegiatan
c) Bendahara: Melakukan pencatatan uang keluar masuk kegiatan
Niaga Bahasa 2023
d) Acara: Bertanggung jawab atas rangkaian kegiatan
e) Hubungan Masyarakat: Narahubung dalam kegiatan Niaga
Bahasa dengan komunitas, sasaran/target, dan mitra
f) Publikasi dan Dokumentasi: Bertanggung jawab dalam
keperluan publikasi dan dokumentasi kegiatan niaga bahasa
g) Konsumsi: Memastikan ketersedian konsumsi selama kegiatan
berlangsung
h) Perlengkapan: Bertanggung jawab atas segala keperluan
pelaksanaan kegiatan Niaga Bahasa 2023

b. Tahapan Pelaksanaan (On-Event)

Tahapan pelaksanaan kegiatan, kepanitiaan inti memiliki tanggung
jawab dalam menyukseskan indikator keberhasilan kegiatan niaga
bahasa dan memastikan kegiatan berjalan dengan lancar serta memantau
(monitoring) seluruh kepanitiaan pendukung serta.

c. Tahapan Akhir (Post-Event)

Tahapan akhir dari kegiatan Niaga Bahasa adalah memastikan

dokumentasi kegiatan tersimpan rapi dan dapat dijadikan sebagai sebuah
laporan pertanggungjawaban kegiatan niaga bahasa 2023 telah dilaksanakan.



Dan, Melakukan evaluasi kepanitiaan sebagai bahan dukung dalam pelaksanaan
kegiatan di tahun berikutnya.
8. Kualifikasi Narasumber

No Materi Kualifikasi
1 Ragam bahasa sebagai produk ekonomi Ahli dalam bahasa dan
kreatif sastra serta
Berpengalaman dalam
bidangnya
2 Peluang bahasa dalam bisnis Individu yang ahli dalam

bidang ekonomi kreatif &
memiliki produk ekonomi
kreatif yang menjadi buah
tangan wisatawan (cth:
Dagadu, JogJamu, dsb)

9. Waktu dan Tempat Pelaksanaan
Pelaksanaan Niaga Bahasa 2023 akan diadakan pada Oktober 2023 di
Kabupaten Bantul.

10. Pembiayaan
(Dibebankan pada DIPA Balai Bahasa Daerah Istimewa Yogyakarta Nomor: SP
DIPA-023.13.2.414562/2023, tanggal 30 November 2022 sebesar Rp 35.473.000 (Tiga
puluh lima juta empat ratus tujuh puluh tiga ribu rupiah).

11. Penutup

Demikian Kerangka Acuan Kerja (KAK) Kegiatan Niaga Bahasa 2023 disusun
sebagai acuan dan pedoman pelaksanaan kegiatan.

Yogyakarta, Februari 2023
Koordinator Kegiatan,

Muhammad Ridha
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Nomor POS : 2013/15.6/0T.02.00/2022
Tanggal Pembuatan | : 29 Oktober 2022
Tanggal Revisi :
Tanggal Efektif 1 November 2022
Disahkan Oleh ~ ,{"Kepala Balai Bahasa Provinsi DI'Y
KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN, RISET, DAN TEKNOLOGI ey
BADAN PENGEMBANGAN DAN PEMBINAAN BAHASA _|ADra. Dwi Pratiwi,/M.Pd.

BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA " |-NIP 196801201493032002

Nama POS POS Pelaksanaan Pemasyarakatan
Bahasa dan Sastra Indonesia
Dasar Hukum: Kualifikasi Pelaksana:

1.Undang-Undang Nomor 25 Tahun 2009 tentang Pelayanan Publik;

2.Undang-Undang Nomor 24 Tahun 2009 Tentang Bendera, Bahasa, dan Lambang Negara
serta Lagu Kebangsaan;

3. Peraturan Pemerintah Nomor 96 Tahun 2012 tentang pelaksanaan Undang-Undang Nomor
25 Tahun 2009;

4.Peraturan Pemerintah Nomor 57 Tahun 2014 tentang Pengembangan, Pembinaan, dan
Perlindungan Bahasa dan Sastra, serta Peningkatan Fungsi Bahasa Indonesia;

5.Peraturan Menteri Pendayagunaan Aparatur Negara dan Reformasi Birokrasi Nomor 35
Tahun 2012 tentang Penyusunan Standar Operasional Prosedur Administrasi Pemerintah;

6.Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset dan Teknologi Republik Indonesia
Nomor 28 Tahun 2021 tentang Organisasi dan Tata Kerja Kementerian Pendidikan,
Kebudayaan, Riset, dan Teknologi;

7.Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan. Riset dan Teknologi Republik Indonesia
Nomor 12 Tahun 2022 tentang Organisasi dan Tata Kerja Balai Bahasa dan Kantor Bahasa:

8.Keputusan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset dan Teknologi Republik Indonesia
Nomor 257/0/2022 tentang Rincian Tugas Balai Bahasa dan Kantor Bahasa.

1. Memahami metode dan Teknik pemasyarakatan bahasa dan
sastra
2. Beroirentasi pada mutu pemasyarakatan bahasa dan sastra

Keterkaitan:

Peralatan/Perlengkapan:

1. POS Pengumpulan Bahasa dan Sastra
2. POS Pemetaan Bahasa dan Sastra
3. POS Pengkajian Bahasa dan Sastra

1. ATK
2. CPU/Latop
3. LCD




4. Kamera

5. Alat Perekam Data
Peringatan:

Pencatatan dan Pendataan:
1. Apabilaprosedur tidak dilaksanakan, terjadi proses kinerja kegiatan tidak berjalan Pencatatan data pemasyarakatan bahasa dan sastra
dengan baik.

2. Pelaksana bertanggung jawab atas pel aksanaan aktivitas yang telah dibakukan dan
ditetapkan.




POS Pelaksanaan Pemasyarakatan Bahasa dan Sastra Indonesia

Pelaksana Mutu Baku

No Langkah Kegiatan Korsubbid Wakt
8 8 Tim Pelaksana u ' Kasubbag Umum Kepala Tenaga Ahli Pelanggan Kelengkapan .u Output Dokumen
Pembinaan (menit)
1 Penyempurnaan KAK SK dan Rancangan| 900 1. SK
kegiatan 2. KAK
2 Memverifikasi, memvalidasi dan Lembar verifikasi 180 Lembar
mengesahkan KAK 4 verifikasi
Tidak \ Ya
Tidak
Ya

3 |Persiapan pelaksanaan: 1. Jadwal 900 1. Jadwal

1. Menyusun dan menetapkan
jadwal pelaksanaan

2. Menentukan narasumber

3. Membuat surat undangan
kepada narasumber dan
perekrutan peserta

4. Menggandakan materi

5. Menyiapkan sertifikat peserta
6. Menyiapkan administrasi
narasumber dan peserta

pelaksanaan

2. Daftar nama
narasumber dan
peserta

3. Sertifikat

4. Materi

2. Program kerja
3. surat-
menyurat

3. Panduan
kegiatan




Verifikasi dan validasi rencana 1. Daftar hadir 600 1. Daftar hadir
pelaksanaan kegiatan (rapat) 2. Notula 2. Notula
3. Lembar verifikasi 3. Lembar
verifikasi
1. Dokumen rapat | 3000 1. Hadir
Menyiapkan tatalaksana 2. ATK dIl. 2. Notula
pelaksanaan: 3. Bahan 3. Dokumen
1. Rapat dg narasumber 4. Format evaluasi rencana
2. Rencana pelaksanaan pelaksanaan
3. Evaluasi kegiatan
1. Pola 32 jam (1.920”) — 1. Daftar hadir *) 1. Dokumen
2. Pola 40 jam (2.400”) 1 narasumber dan pelaksanaan
3. Pola 8 jam (480”) peserta 2.
4. Pola 4 jam (240”) 2. Notula Dokumentasi
3. Sertifikat kegiatan
Penyusunan laporan (verifikasi Dokumen 900 Laporan
dan validasi verifikasi dan
1’ validasi
v
Penyerahan laporan 15 SOP Pengelolaan

Arsip
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KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN

RISET DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWAYOGYAKARTA
Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070; Faksimile: (0274) 580667
Lamanbalaibahasadiy.kemdikbud.go.id; Poselbalaibahasadiy@kemdikbud.go.id

KEPUTUSAN
KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
NOMOR: 0251/15.6/KP.10.00/2023

TENTANG

PENUNJUKAN TIM PELAKSANA KEGIATAN
LAYANAN FASILITAS DAN PEMBINAAN MASYARAKAT
PEMBINAAN LITERASI GENERASI MUDA
NIAGA BAHASA
PADA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
TAHUN ANGGARAN 2023

KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Menimbang : a. bahwa dalam Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Tahun Anggaran 2023 pada Balai
Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta ditetapkan adanya Program kegiatan
Layanan Fasilitas dan Pembinaan Masyarakat;
b. bahwa sehubungan dengan itu dipandang perlu menetapkan tim pelaksana kegiatan
dimaksud pada sub (a) di atas.
Mengingat : 1. Undang-Undang Nomor 39 Tahun 2008 tentang Kementerian Negara (Lembaran
Negara Republik Indonesia Tahun 2008 Nomor 166);

2. Peraturan Presiden Nomor 82 Tahun 2019 tentang Kementerian Pendidikandan
Kebudayaan (Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2019 Nomor 242);

3. Peraturan Presiden Nomor 32 Tahun 2021 tentang Perubahan atas Peraturan
Presiden Nomor 68 Tahun 2019 tentang Organisasi Kementerian Negara;

4. Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor28 Tahun
2021 tentang Organisasi dan Tata Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan
Teknologi;

5. Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor 12 Tahun
2022 tentang Organisasi dan Tata Kerja Balai Bahasa dan Kantor Bahasa;

6. Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Balai Bahasa DI Yogyakarta Tahun Anggaran
2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.

MEMUTUSKAN:

Menetapkan : KEPUTUSAN KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA
YOGYAKARTA TENTANG PENUNJUKAN TIM FASILITAS DAN PEMBINAAN
MASYARAKAT, PEMBINAAN LETERASI GENERASI MUDA, NIAGA BAHASA.

Catatan :

La
| | Sertifikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayal 1 “Informasi Elekironik dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”
¥ | Elektronik 2 Dokumen ini telah ditandalangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



KESATU . Menunjuk nama-nama dibawah ini sebagai Tim Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat,
Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga bahasa pada Balai Bahasa Provinsi Daerah
Istimewa YogyakartaTahun Anggaran 2023.

Ketua : Nur Akidah K
Sekretaris  : Ahmad Khoirus Salim, S.S.
Bendahara : Muhammad Haris Ardan, S.Pd.
Anggota :1. Ika Surya Yunita

2. M. Ridha Samsudin

KEDUA . Biaya pelaksanaan kegiatan dibebankan pada Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Tahun
Anggaran 2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.

KETIGA . Pelaksana kegiatan yang namanya tercantum dalam surat keputusan ini wajib
melaporkan hasil kerjanya kepada Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa
Yogyakarta.

KEEMPAT . Jika terdapat kekeliruan dalam penetapannya akan diubah dan dibetulkan sebagaimana
mestinya.

KELIMA . Keputusan Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta ini berlaku sejak

tanggal ditetapkan.

Ditetapkan di Yogyakarta

pada 10 Februari 2023

Kepala Balai Bahasa

Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta,

Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.

NIP 196801201993032002

Tembusan:

1. Kepala Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa

2. Kepala KPPN Yogyakarta

— Catatan :

r b | Balal
E" Sertifikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 "Informasi Elektronk dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”
WY | Elektronik 2. Dokumen ini telah ditandatangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN

RISET DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWAYOGYAKARTA
Jalan | Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070; Faksimile: (0274) 580667
Lamanbalaibahasadiy.kemdikbud.go.id; Poselbalaibahasadiy@kemdikbud.go.id

KEPUTUSAN
KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
NOMOR: 1817/15.6/KP.10.00/2023

TENTANG

PENUNJUKAN NARASUMBER KEGIATAN
LAYANAN FASILITAS DAN PEMBINAAN MASYARAKAT
PEMBINAAN LITERASI GENERASI MUDA
NIAGA BAHASA
PADA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
TAHUN ANGGARAN 2023

KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Menimbang : a. bahwa dalam Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Tahun Anggaran 2023 pada
Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta ditetapkan adanya Program
kegiatan Layanan Fasilitas dan Pembinaan Masyarakat;

b. bahwa sehubungan dengan itu dipandang perlu menetapkan narasumber kegiatan
dimaksud pada sub (a) di atas.

Mengingat  : 1. Undang-Undang Nomor 39 Tahun 2008 tentang Kementerian Negara (Lembaran
Negara Republik Indonesia Tahun 2008 Nomor 166);

2. Peraturan Presiden Nomor 82 Tahun 2019 tentang Kementerian Pendidikan dan
Kebudayaan (Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2019 Nomor 242);

3. Peraturan Presiden Nomor 32 Tahun 2021 tentang Perubahan atas Peraturan
Presiden Nomor 68 Tahun 2019 tentang Organisasi Kementerian Negara;

4. Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor28 Tahun
2021 tentang Organisasi dan Tata Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan
Teknologi;

5. Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor 12 Tahun
2022 tentang Organisasi dan Tata Kerja Balai Bahasa dan Kantor Bahasa;

6. Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Balai Bahasa DI Yogyakarta Tahun Anggaran
2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.

MEMUTUSKAN:

Menetapkan : KEPUTUSAN KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA
YOGYAKARTA TENTANG PENUNJUKAN NARASUMBER FASILITAS DAN
PEMBINAAN MASYARAKAT, PEMBINAAN LETERASI GENERASI MUDA, NIAGA
BAHASA.

KESATU : Menunjuk nama-nama dibawah ini sebagai narasumber “Gelar Wicara” kegiatan
Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga
Bahasa yang diselenggarakan pada 12 Oktober 2023 bertempat di Balai Bahasa
Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta.

Catatan :

Sertifikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayal 1 “Informasi Elekironik dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”

y
v | Elektronik 2. Dokumen ini telah ditandatangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



No. Nama/NIP Alamat NPWP Honorarium

1 Dwi Pratiwi Balai Bahasa ada )
© 1 196801201993032002 Provinsi DIY
2. | Andri Bagaskoro PTAseli Dagadu | g6 055068541000 |  RP1.800.000,00
Djokdja
3. | Anindwitya Monica, Business Owner | - geq140856541000 | RP1.800.000,00
S.Par. Jogjamu
KEDUA . Biaya narasumber kegiatan dibebankan pada Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran
Tahun Anggaran 2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.
KETIGA . Narasumber kegiatan yang namanya tercantum dalam surat keputusan ini wajib
melaporkan hasil kerjanya kepada Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa
Yogyakarta.
KEEMPAT . Jika terdapat kekeliruan dalam penetapannya akan diubah dan dibetulkan

sebagaimana mestinya.

KELIMA . Keputusan Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta ini berlaku
sejak tanggal ditetapkan.

Ditetapkan di Yogyakarta

pada 11 Oktober 2023

Kepala Balai Bahasa

Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta,

Dwi Pratiwi
NIP 196801201993032002
Tembusan:
1. Kepala Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa
2. Kepala KPPN Yogyakarta
— Catatan :
r R Balai P
!"] Sertifikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 “Informasi Elektronik dan/atau Dokurmnen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah
WY | Elektronik 2. Dokumen ini telah ditandatangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN

RISET DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWAYOGYAKARTA
Jalan | Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070; Faksimile: (0274) 580667
Lamanbalaibahasadiy.kemdikbud.go.id; Poselbalaibahasadiy@kemdikbud.go.id

KEPUTUSAN
KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
NOMOR: 1818/15.6/KP.10.00/2023

TENTANG

PENUNJUKAN PESERTA KEGIATAN
LAYANAN FASILITAS DAN PEMBINAAN MASYARAKAT
PEMBINAAN LITERASI GENERASI MUDA
NIAGA BAHASA
PADA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
TAHUN ANGGARAN 2023

KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Menimbang : a. bahwa dalam Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Tahun Anggaran 2023 pada
Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta ditetapkan adanya Program
kegiatan Layanan Fasilitas dan Pembinaan Masyarakat;

b. bahwa sehubungan dengan itu dipandang perlu menetapkan peserta kegiatan
dimaksud pada sub (a) di atas.

Mengingat  : 1. Undang-Undang Nomor 39 Tahun 2008 tentang Kementerian Negara (Lembaran
Negara Republik Indonesia Tahun 2008 Nomor 166);

2. Peraturan Presiden Nomor 82 Tahun 2019 tentang Kementerian Pendidikan dan
Kebudayaan (Lembaran Negara Republik Indonesia Tahun 2019 Nomor 242);

3. Peraturan Presiden Nomor 32 Tahun 2021 tentang Perubahan atas Peraturan
Presiden Nomor 68 Tahun 2019 tentang Organisasi Kementerian Negara;

4. Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor28 Tahun
2021 tentang Organisasi dan Tata Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan
Teknologi;

5. Peraturan Menteri Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi Nomor 12 Tahun
2022 tentang Organisasi dan Tata Kerja Balai Bahasa dan Kantor Bahasa;

6. Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Balai Bahasa DI Yogyakarta Tahun Anggaran
2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.

MEMUTUSKAN:

Menetapkan : KEPUTUSAN KEPALA BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA
YOGYAKARTA TENTANG PENUNJUKAN PESERTA FASILITAS DAN PEMBINAAN
MASYARAKAT, PEMBINAAN LETERASI GENERASI MUDA, NIAGA BAHASA.

KESATU : Menunjuk nama-nama terlampir sebagai peserta “Gelar Wicara” kegiatan Fasilitasi
dan Pembinaan Masyarakat, Pembinaan Literasi Generasi Muda, Niaga Bahasa yang
diselenggarakan pada 12 Oktober 2023 bertempat di Balai Bahasa Provinsi Daerah
Istimewa Yogyakarta.

Catatan :

Sertifikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayal 1 “Informasi Elekironik dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”

y
v | Elektronik 2. Dokumen ini telah ditandatangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



KEDUA . Biaya peserta kegiatan dibebankan pada Daftar Isian Pelaksanaan Anggaran Tahun
Anggaran 2023 Nomor SP DIPA-023.13.2.414562/2023 tanggal 30 November 2022.

KETIGA . Peserta kegiatan yang namanya tercantum dalam surat keputusan ini wajib melaporkan
hasil kerjanya kepada Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta.

KEEMPAT . Jika terdapat kekeliruan dalam penetapannya akan diubah dan dibetulkan
sebagaimana mestinya.

KELIMA . Keputusan Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta ini berlaku
sejak tanggal ditetapkan.

Ditetapkan di Yogyakarta

pada 11 Oktober 2023

Kepala Balai Bahasa

Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta,

gt
Dwi Pratiwi
NIP 196801201993032002
Tembusan:
1. Kepala Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa
2. Kepala KPPN Yogyakarta
— Catatan :
r % | Balail
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Lampiran surat keputusan

Nomor

: 1818/15.6/KP.10.00/2023

Tangga : 11 Oktober 2023

NO. NAMA INSTANSI/ALAMAT

1 |Muhammad Ade Safri Salampessy Duta Bahasa DIY 2023

2 |Putri Diah Syafitri Duta Bahasa DIY

3 |Saviera Zulykha Ajeng Faugii Nuura Duta Bahasa DIY

4 |Azhar Maulana Duta Bahasa DIY 2023

5 [Muhamad Fikri Bahauddin Uin Sunan Kalijaga Yogyakarta

6 |Heginia Putri Universitas Gadjah Mada

7 |Maulivia Alya Faradila Universitas Gadjah Mada

8 |Bella Nata Syah Hakka Ako Amoi Jogja

9 |Stefan Ronni Setiawan Hakka Ako Amoi Jogja

10 |Ana Nur Fauziah Ikatan Duta Koperasi Sleman

11 [Miranto Zaenal Arief Duta Generasi Berencana DIY

12 |Geby Vellia Vernanda Megawati Duta damai yogyakarta

13 |Yusnami Qugotus Namia Duta Bahasa Provinsi Jawa Tengah

14 |Rayyan Permana UPN "Veteran" Yogyakarta

15 [Nurma Aisyah Duta Bahasa Jawa Tengah

16 |M. Shonhaji Mansur Putera Puteri Literasi Jateng DIY

17 |Faridha Sari Handayani Razak MISS HIJAB DIY

18 |Aryo Dwi Pangga Duta Kampus UNY

19 [Dinara Pradistya Ningrum Duta Koperasi Sleman

20 [Risa Purnamasari UGM-Bantul Bergerak

21 [Eva Nurul Khasanah Remaja Geblek Bersastra (Regas)

22 [Risen Dhawuh Abdullah Universitas Gadjah Mada

23 |Erwin Rizki Nur Rofig Putera Puteri Keistimewaan DIY

24 [Oktavian Eka Putra FPB UMY

25 [Nur Azizah Alvia Zahra Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
26 [Mochamad Surya Apriliansyah Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
27 |Lutfiah Hersanti Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
28 [Hanifa Darma Putri Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
29 |[Aprilia Ayu Madilla Pendidikan bahasa jepang umy

30 [Chatarina Lidya Manafe Putera Puteri Keistimewaan DIY

31 |Wildan Choirul Huda Dimas Diajeng Kulon Progo

32 |Alya Adinti Forum Duta Genre DIY 2023

33 |Muhamad Akmal Al Fazar UIN Sunan Kalijaga

34 |Riyana UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

35 |Riska Dewi Saputri Ump Purworejo

36 |Ahmad Randi Fardiansyah UNY

37 |M. Adzana Agsha F Universitas Negeri Yogyakarta

38 |Lintang Indhira Shafa Susanto Universitas Negeri Yogyakarta

39 |Risa Nurul Insan Putera Puteri Keistimewaan Yogyakarta
40 |Wildan Choirul Huda Dimas Diajeng Kulon Progo

41 |Fajar Kurnia Universitas Negeri Yogyakarta

42 |Celvin Ramadhan UNY

Balai
Sertifikasi

Elektronik

Catatan :

1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 "“Informasi Elekironik dan/atau Dokurnen Elekironik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”

2 Dokumen ini telah ditandalangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE
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43 |Aisyah Az-Zahra Ramadhani Universitas Negeri Yogyakarta

44 |Fendi Yogi Purwadi Universitas Negeri Yogyakarta

45 |Ahmad Randi Fardiansyah UNY

46 |Wildan Choirul Huda Dimas Diajeng Kulon Progo

47 |Riyani UIN Sunan Kalijaga

48 |Muhammad Syauqi Aunillah UIN SUNAN KALIJAGA YOGYAKARTA
49 |Habibah Cahya Maharani Universitas Negeri Yogyakarta

50 |Donna Adeshinta UNY

51 [Cindy Gunawan UGM

52 |Anelka Almayda Antarsyach Universitas Negeri Yogyakarta

53 [Nisrina Min Salsabila UNY

54 [Raida Syeviana UNY

55 |Venendra Sanny Nurfajri UNY

56 [Salsabil Nabilah Ladja Ga'a Universitas Negeri Yogyakarta

57 [Tiara Gita Artanti UNY

58 |Andi Najwa Aulia UNY

59 [Maria Brigita Oktaviani Universitas Negeri Yogyakarta

60 [Citranti Chandradewi Universitas Negeri Yogyakarta

61 [Layla Ramadhani Putri Universitas Negeri Yogyakarta

62 |Ending Nurdea Saputri UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

63 [Agnia Melianasari UIN SUNAN KALIJAGA YOGYAKARTA
64 [Dona Afrillia UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

65 [Alma Dwi Damayanti UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

66 [Dona Afrillia UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

67 |Afifah Ulayya Itsnaini Universitas Negeri Yogyakarta

68 [Emira Shaumayya Universitas Negeri Yogyakarta

69 [Endah Nurhidayah Universitas Muhammadiyah Purworejo
70 [Natasya Lawrencia UIN Sunan Kalijaga

71 |Yoga Indra Pradipta Duta Bahasa DIY 2023

72 |Paniji Primahara FBP UMY

73 |Putri Azzahra Salsabila Duta Bahasa DIY

74 |Arna Vella Agustin Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
75 |Athiyya Husna Hazima UMy

76 |Renanda Aprilia Nurjanah Universitas Ahmad Dahlan

77 |Rasha Adinda Kayla PP DIY

78 |Muhammad Zacky Hidayat Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
79 [Laudza Putra Armagara Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
80 |Luthfiana Mujahidatul Athifa Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
81 |Ghonily Surya Azzahra UMy

82 |Shabrina Aulia Zahra Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
83 |Irda Shafa Nabila UMy

84 |Angeline Louisabethania Duta Bahasa DIY 2023

85 |Noor fais Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
86 |Emely Zakia Zalfa Amanda Duta bahasa

87 |Muh Fahmi Sihab Putera Puteri Yogyakarta 2023

88 |Muhammad Riza Universitas Muhammadiyah Surakarta
89 |Agus susanto Ujb dan muhamadiyah

Balai
Sertifikasi

Elektronik

Catatan :

1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 "“Informasi Elekironik dan/atau Dokurnen Elekironik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”
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90 |Harun Yahya Universitas Muhammadiyah Purworejo
91 |Putri Azzahra Salsabila Duta Bahasa DIY
92 |Tanti Asriza Duta Kesehatan Sleman 2022
93 |Desi Wahyuningrum DUTA KESEHATAN
94 |Rony Arya Forkom Duta Keistimewaan
95 |Latifah UAD
96 |Ika Surya Yunita Panitia Kegiatan
97 |Dyah Niken Rahmawati Duta Bahasa
98 |Dhita Pratama Duta Bahasa
99 |Bimo Fauzan Bagaskara Duta Bahasa
100 [Raihan Tsany Nurcahya Duta Bahasa
p— Catatan :
!"\] 2‘::.‘1 ikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayal 1 “Informasi Elekironik dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”
QWY | Elektronik 2. Dokumen ini telah ditandatangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,

RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan | Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667
Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id Pos-el:balaibahasadiy@kemdikbud.go.id

SURAT TUGAS
Nomor 1816/15.6/K P.10.00/2023
Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta, Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi dengan ini
menugasi, nama-nama terlampir sebagai peserta ”Gelar Wicara” kegiatan Fasilitasi dan
Pembinaan Masyarakat, Generasi Muda Terbina Program Literasi, Pembinaan literasi
Generasi Muda, Niaga Bahasa pada 12 Oktober 2023 di Balai Bahasa Provinsi DIY.
Biaya dibebankan pada DIPA Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta nomor
023.13.2.414562/2023 tanggal, 30 November 2022.

Tugas ini untuk dilaksanakan dengan sebaik-baiknya.

11 Oktober 2023
Kepala,

Dwi Pratiwi
NIP 196801201993032002

Catatan :

Balaz
Ser :': fikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 "Informasi Elekironik dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasi cetakannya rmerupakan alat bukii yang sah.”
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Lampiran surat tugas:

Nomor

: 1816/15.6/KP.10.00/2023

Tangga : 11 Oktober 2023

NO. NAMA INSTANSI/ALAMAT

1 |Muhammad Ade Safri Salampessy Duta Bahasa DIY 2023

2 |Putri Diah Syafitri Duta Bahasa DIY

3 |Saviera Zulykha Ajeng Faugii Nuura Duta Bahasa DIY

4 |Azhar Maulana Duta Bahasa DIY 2023

5 [Muhamad Fikri Bahauddin Uin Sunan Kalijaga Yogyakarta

6 |Heginia Putri Universitas Gadjah Mada

7 |Maulivia Alya Faradila Universitas Gadjah Mada

8 |Bella Nata Syah Hakka Ako Amoi Jogja

9 |Stefan Ronni Setiawan Hakka Ako Amoi Jogja

10 |Ana Nur Fauziah Ikatan Duta Koperasi Sleman

11 [Miranto Zaenal Arief Duta Generasi Berencana DIY

12 |Geby Vellia Vernanda Megawati Duta damai yogyakarta

13 |Yusnami Qugotus Namia Duta Bahasa Provinsi Jawa Tengah

14 |Rayyan Permana UPN "Veteran" Yogyakarta

15 [Nurma Aisyah Duta Bahasa Jawa Tengah

16 |M. Shonhaji Mansur Putera Puteri Literasi Jateng DIY

17 |Faridha Sari Handayani Razak MISS HIJAB DIY

18 |Aryo Dwi Pangga Duta Kampus UNY

19 [Dinara Pradistya Ningrum Duta Koperasi Sleman

20 [Risa Purnamasari UGM-Bantul Bergerak

21 [Eva Nurul Khasanah Remaja Geblek Bersastra (Regas)

22 [Risen Dhawuh Abdullah Universitas Gadjah Mada

23 |Erwin Rizki Nur Rofig Putera Puteri Keistimewaan DIY

24 [Oktavian Eka Putra FPB UMY

25 [Nur Azizah Alvia Zahra Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
26 [Mochamad Surya Apriliansyah Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
27 |Lutfiah Hersanti Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
28 [Hanifa Darma Putri Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
29 |[Aprilia Ayu Madilla Pendidikan bahasa jepang umy

30 [Chatarina Lidya Manafe Putera Puteri Keistimewaan DIY

31 |Wildan Choirul Huda Dimas Diajeng Kulon Progo

32 |Alya Adinti Forum Duta Genre DIY 2023

33 |Muhamad Akmal Al Fazar UIN Sunan Kalijaga

34 |Riyana UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

35 |Riska Dewi Saputri Ump Purworejo

36 |Ahmad Randi Fardiansyah UNY

37 |M. Adzana Agsha F Universitas Negeri Yogyakarta

38 |Lintang Indhira Shafa Susanto Universitas Negeri Yogyakarta

39 |Risa Nurul Insan Putera Puteri Keistimewaan Yogyakarta
40 |Wildan Choirul Huda Dimas Diajeng Kulon Progo

41 |Fajar Kurnia Universitas Negeri Yogyakarta

42 |Celvin Ramadhan UNY

Balai
Sertifikasi

Elektronik

Catatan :

1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 "“Informasi Elekironik dan/atau Dokurnen Elekironik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”

2 Dokumen ini telah ditandalangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE
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43 |Aisyah Az-Zahra Ramadhani Universitas Negeri Yogyakarta

44 |Fendi Yogi Purwadi Universitas Negeri Yogyakarta

45 |Ahmad Randi Fardiansyah UNY

46 |Wildan Choirul Huda Dimas Diajeng Kulon Progo

47 |Riyani UIN Sunan Kalijaga

48 |Muhammad Syauqi Aunillah UIN SUNAN KALIJAGA YOGYAKARTA
49 |Habibah Cahya Maharani Universitas Negeri Yogyakarta

50 |Donna Adeshinta UNY

51 [Cindy Gunawan UGM

52 |Anelka Almayda Antarsyach Universitas Negeri Yogyakarta

53 [Nisrina Min Salsabila UNY

54 [Raida Syeviana UNY

55 |Venendra Sanny Nurfajri UNY

56 [Salsabil Nabilah Ladja Ga'a Universitas Negeri Yogyakarta

57 [Tiara Gita Artanti UNY

58 |Andi Najwa Aulia UNY

59 [Maria Brigita Oktaviani Universitas Negeri Yogyakarta

60 [Citranti Chandradewi Universitas Negeri Yogyakarta

61 [Layla Ramadhani Putri Universitas Negeri Yogyakarta

62 |Ending Nurdea Saputri UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

63 [Agnia Melianasari UIN SUNAN KALIJAGA YOGYAKARTA
64 [Dona Afrillia UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

65 [Alma Dwi Damayanti UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

66 [Dona Afrillia UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta

67 |Afifah Ulayya Itsnaini Universitas Negeri Yogyakarta

68 [Emira Shaumayya Universitas Negeri Yogyakarta

69 [Endah Nurhidayah Universitas Muhammadiyah Purworejo
70 [Natasya Lawrencia UIN Sunan Kalijaga

71 |Yoga Indra Pradipta Duta Bahasa DIY 2023

72 |Paniji Primahara FBP UMY

73 |Putri Azzahra Salsabila Duta Bahasa DIY

74 |Arna Vella Agustin Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
75 |Athiyya Husna Hazima UMy

76 |Renanda Aprilia Nurjanah Universitas Ahmad Dahlan

77 |Rasha Adinda Kayla PP DIY

78 |Muhammad Zacky Hidayat Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
79 [Laudza Putra Armagara Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
80 |Luthfiana Mujahidatul Athifa Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
81 |Ghonily Surya Azzahra UMy

82 |Shabrina Aulia Zahra Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
83 |Irda Shafa Nabila UMy

84 |Angeline Louisabethania Duta Bahasa DIY 2023

85 |Noor fais Universitas Muhammadiyah Yogyakarta
86 |Emely Zakia Zalfa Amanda Duta bahasa

87 |Muh Fahmi Sihab Putera Puteri Yogyakarta 2023

88 |Muhammad Riza Universitas Muhammadiyah Surakarta
89 |Agus susanto Ujb dan muhamadiyah

Balai
Sertifikasi

Elektronik

Catatan :

1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayat 1 "“Informasi Elekironik dan/atau Dokurnen Elekironik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”

2 Dokumen ini telah ditandalangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE




90 |Harun Yahya Universitas Muhammadiyah Purworejo
91 |Putri Azzahra Salsabila Duta Bahasa DIY
92 |Tanti Asriza Duta Kesehatan Sleman 2022
93 |Desi Wahyuningrum DUTA KESEHATAN
94 |Rony Arya Forkom Duta Keistimewaan
95 |Latifah UAD
96 |Ika Surya Yunita Panitia Kegiatan
97 |Dyah Niken Rahmawati Duta Bahasa
98 |Dhita Pratama Duta Bahasa
99 |Bimo Fauzan Bagaskara Duta Bahasa
100 [Raihan Tsany Nurcahya Duta Bahasa
p— Catatan :
!"\] 2‘::.‘1 ikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5 Ayal 1 “Informasi Elekironik dan/atau Dokumen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”
QWY | Elektronik 2. Dokumen ini telah ditandatangani secara elektronik menggunakan sertifikat elektronik yang diterbitkan oleh BSrE



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,
RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Jalan | Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667
Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id; Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id

Nomor : 1641/15.6/KP.10.00/2023 13 September 2023
Lampiran: satu berkas
Hal : Undangan rapat koordinasi

Yth. Bapak dan Ibu (daftar nama terlampir)

Dengan hormat,
Kami mengharap kehadiran Bapak/Ibu dalam pertemuan yang akan diselenggarakan pada

hari, tanggal : Kamis, 14 September 2023

waktu : pukul 14.00—16.00
tempat : ruang Purwadarminta
agenda : rapat koordinasi panitia Niaga Bahasa Tahun 2023.

Atas perhatian Bapak dan Ibu, kami sampaikan terima kasih.

Wasalam,
Kepala,

o =

i
Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.
NIP 196801201993032002

: Catatan :

I Balai
!" Sertifikasi 1. UU ITE No. 11 Tahun 2008 Pasal 5§ Ayat 1 “Informasi Elektronik dan/atau Dokurnen Elektronik dan/atau hasil cetakannya merupakan alat bukti yang sah.”
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Lampiran surat
Nomor: 1641/15.6/KP.10.00/2023

No. Nama NIP
1 | Linda Candra Ariyani, S.E., M.M. 198001182005012001
2 | Ahmad Khoirus Salim, S.S. 198507292014041002
3 | Muhammad Haris Ardani, S.Pd. 198608052014041001

4 | M. Rendra Hidayaturahman -

5 | Dyah Niken Rahmawati -

6 | M. Ridha Samsudin J -

7 | Nur Akidah -

8 | Ika Surya Yunita -

Catatan :

Bal
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KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,

RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667
Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id Pos-el:balaibahasadiy@kemdikbud.go.id

SURAT TUGAS
Nomor 1734/15.6/KP.10.00/2023

Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta, Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi dengan ini
menugasi,

No. Nama Alamat
L. | Bimo Fauzan Bagaskara Duta Bahasa
2. | Dhita Pratama Putra Duta Bahasa

untuk melaksanakan koordinasi kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi
Muda terbina program literasi, Pembinaan literasi generasi muda, Niaga Bahasa pada 5
Oktober 2023 di Dimas Diajeng Kota Jogja, Dimas Diajeng Bantul, Duta Kampus UNY,
Putera Puteri DIY, dan Duta Kampus UIN Sunankalijaga. Transpor dibebankan pada
DIPA Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta nomor 023.13.2.414562/2023
tanggal, 30 November 2022.

Tugas ini untuk dilaksanakan dengan sebaik-baiknya.

Oktober 2023
pala,

1} Dwi Pratiwi | »
NIP 196801201993032002



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,

RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667
Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id Pos-el:balaibahasadiy @kemdikbud.go.id

SURAT TUGAS
Nomor 1733/15.6/KP.10.00/2023

Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta, Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi dengan ini
menugasi,

No. Nama Alamat
l. | M. Rendra Hidayaturahman Duta Bahasa
2. Dyah Niken Rahmawati Duta Bahasa

untuk melaksanakan koordinasi kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi
Muda terbina program literasi, Pembinaan literasi generasi muda, Niaga Bahasa pada 5
Oktober 2023 di Jogjamu, Jalan Anggrek 71, Ringinsari, Maguwoharjo, Depok, Sleman,
dan PT Aseli Dagadu Djokdja, Jalan Gedongkuning 128, Rejowinangun, Kotagede,
Yogyakarta. Transpor dibebankan pada DIPA Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa
Yogyakarta nomor 023.13.2.414562/2023 tanggal, 30 November 2022.

Tugas ini untuk dilaksanakan dengan sebaik-baiknya.

Dwi Pratiwi ,
NIP 196801201993032002



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,

RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667
Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id Pos-el:balaibahasadiy@kemdikbud.go.id

SURAT TUGAS
Nomor 1734/15.6/KP.10.00/2023

Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta, Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi dengan ini
menugasi,

No. Nama Alamat
L. | Bimo Fauzan Bagaskara Duta Bahasa
2. | Dhita Pratama Putra Duta Bahasa

untuk melaksanakan koordinasi kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi
Muda terbina program literasi, Pembinaan literasi generasi muda, Niaga Bahasa pada 5
Oktober 2023 di Dimas Diajeng Kota Jogja, Dimas Diajeng Bantul, Duta Kampus UNY,
Putera Puteri DIY, dan Duta Kampus UIN Sunankalijaga. Transpor dibebankan pada
DIPA Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta nomor 023.13.2.414562/2023
tanggal, 30 November 2022.

Tugas ini untuk dilaksanakan dengan sebaik-baiknya.

Oktober 2023
pala,

1} Dwi Pratiwi | »
NIP 196801201993032002



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,
RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA
PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Jalan I Dewa Nvoman Oka 34. Yogvakarta 55224
Telepon: (0274) 562070
Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id; Laman balaibahasadiy kemdikbud.go.id

Nomor :\7U6/15.C/ %Q-CZ OM (72013 5 Oktober 2023
Lampiran: satu berkas
Hal : Permohonan narasumber

Yth. Bapak Andri Bagaskoro
PT Aseli Dagadu Djokdja

Dengan hormat.

Kami beri tahukan kepada Bapak bahwa Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yoovakarta
akan mengadakan kegiatan Niaga Bahasa. Peserta kegiatan scbanyvak 100 orang. Kcegiatan
akan dilaksanakan pada Kamis., 12 Oktober 2023 bertempat di Aula Ranggawarsita, lantai tiga,
Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta.

Sehubungan dengan hal itu, kami meminta Bapak berkenan menjadi narasumber pada kegiatan
tersebut sesuai dengan jadwal terlampir. Selain itu, kami berharap Bapak membuat bahan
pelatihan dalam bentuk makalah atau presentasi.

Atas perhatian dan kerja sama Bapak, kami sampaikan terima kasih.

Wasalam.

Dra. D i Pratiwi. M.Pd.
NIP 196801201993052002



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,
RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Jalan T Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070

Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id; Laman balaibahasadiy heindinbud ool

Jadwal Niaga Bahasa
Tahun 2023

 Waktu Aktivitas Petugas/Narasumber |
08.30—09.00 Registrasi Peserta Panitia
09.00—09.30 Pembukaan | Panitia
09.30—11.30 Kebijakan Bahasa Dra Mhwi Prativi M DA
11.30—12.30 ISAMA
12.30—13.30 Ragam Bahasa sebagai | Andri Bagaskoro (Dag?tdu) W
Produk Ekraf

1330—13.45 Diskusi 1 Maderator |
13.45—14.45 Peluang Bahasa dalam | Anindwitya Monica. Q.P/!:‘.J

Bisnis | (Joglamu)
14;.45—1 5.00 Diskusi 2 Moderator i
15.00—15.15 | Penutup | |

Koordinator



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN.,
RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA
PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070
Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id: Laman balaibahasadiy. kemdikbud.co.1d

FORMULIR KESEDIAAN MENJADI NARASUMBER
NIAGA BAHASA
TAHUN 2023

Saya yang bertanda tangan di bawah ini

nama lengkap ot i v S S A G T

tempat, tanggal lahir ...

instansi ¥ e e e o s s el 8 R

alamat instansi PRV P PP RUPRRPPPO

alamat rumah

dengan ini menyatakan bersedia menjadi narasumber kegiatan Niaga Bahasa Tahun 2025 yang

diselenggarakan oleh Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta.

Yogyakarta, ......oooooeieiiinnn 2023

NIP



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,
RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070

Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id; Laman balaibahasadiy hendihbud.god

Nomor VIS¢ I1%.01.0M | Lo1y & Oktober 2023
Lampiran: satu berkas
Hal : Permohonan narasumber

Yth. Anindwitya Monica. S.Par.
Joglamu, Jalan Anggrek 71, Maguwoharjo
Yogyakarta

Dengan hormat,

Kami beri tahukan kepada Ibu bahwa Balai Bahasa Provinsi Dacrah Istimewa Yogyakarta akan
mengadakan kegiatan Niaga Bahasa. Peserta kegiatan scbanyak 10U orailg. Keglatan  anai
dilaksanakan pada Kamis, 12 Oktober 2023 bertempat di Aula Ranggawarsita, lantai tiga, Balai
Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta.

Sehubungan dengan hal itu, kami meminta Ibu berkenan menjadi narasumber pada kegiatan
tersebut sesuai dengan jadwal terlampir. Seclain itu, kami berharap ITbu membuat bahan
pelatihan dalam bentuk makalah atau presentasi.

Atas perhatian dan kerja sama Ibu, kami sampaikan terima kasih.

DrayDwi Pratiwi LM.Pd
NIP 196801201993032002



BALAI BAHASA

KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,
RISET, DAN TEKNOLOGI

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224

Telepon: (0274) 562070

Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id; Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id

Jadwal Niaga Bahasa

Tahun 2023
~ Waktu Aktivitas Petugas/Narasumber
08.30—09.00 Registrasi Peserta Panitia a
09.00—09.30 Pembukaan Panitia
09.30—11.30 Kebijakan Bahasa Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.
11.30—12.30 ISAMA

Produk Ekraf

Ragam Bahasa scbagai

Andri Bagaskoro (Dagadu)

Diskusi 1

Moderator

13.45—14.45

Peluang Bahasa dalam

Anindwitya Monica. S.Par.

Bisnis (Joglamu)
14.45—15.00 Diskusi 2 Moderator
15.00—15.15 Penutup

Koordinator




KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN.
RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA

Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon: (0274) 562070

Pos-el balaibahasadiy@kemdikbud.go.id; Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id

FORMULIR KESEDIAAN MENJADI NARASUMBER
NIAGA BAHASA
TAHUN 2023

Saya yang bertanda tangan di bawah ini

nama lengkap B e i s e S5 e o BT

tempat, tanggal lahir © ...

instansi Ao e s e S T e ST e s

alamat instansi PSSP PP PPRRSPPPO

alamat rumah

dengan ini menyatakan bersedia menjadi narasumber kegiatan Niaga Bahasa Tahun 2023 yang

diselenggarakan oleh Balai Bahasa Provinsi Daerah [stimewa Yogyakarta.

Yogyakarta, .........occoevvvnnne... 2023

NIP



KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,

RISET, DAN TEKNOLOGI
BALAI BAHASA

PROVINSI DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
Jalan I Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667
Laman balaibahasadiy.kemdikbud.go.id Pos-el:balaibahasadiy @kemdikbud.go.id

SURAT TUGAS
Nomor 1733/15.6/KP.10.00/2023

Kepala Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta, Badan Pengembangan dan
Pembinaan Bahasa, Kementerian Pendidikan, Kebudayaan, Riset, dan Teknologi dengan ini
menugasi,

No. Nama Alamat
l. | M. Rendra Hidayaturahman Duta Bahasa
2. Dyah Niken Rahmawati Duta Bahasa

untuk melaksanakan koordinasi kegiatan Fasilitasi dan Pembinaan Masyarakat, Generasi
Muda terbina program literasi, Pembinaan literasi generasi muda, Niaga Bahasa pada 5
Oktober 2023 di Jogjamu, Jalan Anggrek 71, Ringinsari, Maguwoharjo, Depok, Sleman,
dan PT Aseli Dagadu Djokdja, Jalan Gedongkuning 128, Rejowinangun, Kotagede,
Yogyakarta. Transpor dibebankan pada DIPA Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa
Yogyakarta nomor 023.13.2.414562/2023 tanggal, 30 November 2022.

Tugas ini untuk dilaksanakan dengan sebaik-baiknya.

Dwi Pratiwi ,
NIP 196801201993032002



PROGRAM KERJA KEGIATAN


acer
Typewritten text
PROGRAM KERJA KEGIATAN


PROGRAM KERJA KEGIATAN
FASILITASI DAN PEMBINAAN MASYARAKAT
GENERASI MUDA TERBINA PROGRAM LITERASI
PEMBINAAN LITERASI GENERASI MUDA

NIAGA BAHASA TAHUN 2023

INDIKATOR PENANGGUNG SUMBER
NO. URAIAN SASARAN KEBERHASILAN JAWAB JADWAL DANA
Rapat koordinasi Jadwal, peserta kegiatan, Jadwal, peserta kegiatan, Panitia pelaksana | Februari 2023
1 narasumber, dan tempat narasumber, dan tempat
kegiatan kegiatan telah ditentukan
2 Pengajuan ATK/Bahan | Blangko pengajuan ATK terwujud - -
Pembuatan dokumen KAK, buku panduan, jadwal | KAK, buku panduan, jadwal Panitia pelaksana | Februari 2023
3 telah selesai dikerjakan
Penetapan peserta dan | Dokumen penetapan dan Kesediaan peserta dan Panitia pelaksana | September
4 permohonan surat permohonan narasumber 2023 DIPA 2022
narasumber narasumber
. Pelaksanaan Kegiatan | Peserta kegiatan Kegiatan terlaksana dengan Panitia pelaksana | Oktober 2023
baik
Evaluasi kegiatan Peserta kegiatan Evaluasi kegiatan terlaksana Panitia pelaksana | Oktober 2023
6 dengan baik
Pembuatan laporan Dokumen laporan kegiatan Laporan kegiatan selesai dibuat | Panitia pelaksana | November
! kegiatan 2023

Yogyakarta, Januari 2023

Koordinator,

M. Rendra Hidayaturahman




PANDUAN PELAKSANAAN KEGIATAN


acer
Typewritten text
PANDUAN PELAKSANAAN KEGIATAN


w Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta
w} Badan Pengembangan dan Pembinaan Bahasa 0)|0
—_— K ian Pendidikan, Riset, dan Teknologi

N

PANDUAN]KEGIATAN
NIAGAIBAHASAS

UTAMAKAN

Bahasa insi DIY LESTAR,K AN
Bahasa Daevah

I insidiy K U AS A'

Bahasa Asing



W

0

Lol

BALAI BAHASA PROVINSI
DAERAH ISTIMEWA YOGYAKARTA
BADAN PENGEMBANGAN DAN PEMBINAAN BAHASA
KEMENTERIAN PENDIDIKAN, KEBUDAYAAN,
RISET, DAN TEKNOLOGI

BUKU PANDUAN
PELAKSANAAN KRIDA DUTA BAHASA
NIAGA BAHASA
TAHUN 2023

Yogyakarta, 12 Oktober 2023
Lokasi kegiatan: Ruang Ranggawarsita, Balai Bahasa Yogyakarta

BALAI BAHASA PROVINSI DAERAH ISTIMEWA
YOGYAKARTA
Jalan | Dewa Nyoman Oka 34, Yogyakarta 55224
Telepon (0274) 562070; Faksimile (0274) 580667



PENGANTAR

Niaga Bahasa merupakan kegiatan yang bertujuan untuk
meningkatkan kompetensi generasi muda dalam menggiatkan ekonomi
kreatif melalui bahasa dan sastra, meningkatkan peran dan fungsi
bahasa Indonesia dan daerah, dan diharapkan dapat tersusunnya
program kerja berdasarkan ide kreatif berbasis bahasa dan sastra dalam
skala daerah dan nasional. Kegiatan Niaga Bahasa diikuti oleh 100
peserta yang merupakan generasi muda di Daerah Istimewa
Yogyakarta.

Buku panduan ini dibuat dengan tujuan sebagai bahan
Informasi untuk mengetahui secara detail rencana kegiatan, struktur
kepanitiaan, narasumber, dan jadwal kegiatan Niaga Bahasa Tahun
2023.

Yogyakarta, Oktober 2023
Kepala Balai Bahasa
Provinsi Daerah Istimewa Yogyakarta

Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.
NIP 196801201993032002



PEDOMAN PELAKSANAAN KRIDA DUTA BAHASA
NIAGA BAHASA 2023

Latar Belakang

Niaga Bahasa merupakan krida duta bahasa yang bertujuan
meningkatkan peran dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah melalui
pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk meningkatkan
taraf hidup dan perekonomian (masyarakat). Niaga Bahasa diharapkan
dapat membuka perspektif baru bagi generasi muda untuk mencoba
menggiatkan ekonomi kreatif berbasis bahasa dan sastra. Adapun
rancangan program yang ditawarkan dalam Niaga Bahasa ini adalah
Peningkatan Kompetensi Generasi Muda dalam Menggiatkan Ekonomi
Kreatif Berbasis Bahasa dan Sastra.

Melalui kegiatan ini, para generasi muda akan mendapatkan
informasi dan pengetahuan tentang peluang kerja/usaha yang dapat
tercipta karena penguasaan bahasa, baik bahasa Indonesia, bahasa
daerah, maupun bahasa asing. Dalam hal ini, Niaga Bahasa
mempromosikan jenis- jenis pekerjaan bergengsi yang ditekuni oleh
para pekerja bahasa, seperti penulis, pengajar BIPA, penerjemah,
peneliti, jurnalis, dan duta bahasa. Selain itu, Niaga Bahasa juga dapat
menumbuhkan kesadaran bahwa keberhasilan karier seseorang tidak
dapat dilepaskan dari kemampuan berbahasanya, misalnya, para
pewara, penyiar televisi/radio, diplomat, pengacara, jaksa, hakim,

pembuat iklan, dan motivator.



Selain itu, Niaga Bahasa juga dapat menampilkan peluang kerja
lain bagi mereka yang berdisiplin ilmu nonbahasa. Misalnya, peluang
kerja bagi ahli teknologi informasi yang mengembangkan sistem
aplikasi dengan memanfaatkan data bahasa, seperti pengembang KBBI
Daring, KBBI Disnetra, pengembang aplikasi Google Talk, dan
aplikasi kebahasaan lain. Dalam bidang ekonomi kreatif, Niaga Bahasa
juga dapat menampilkan para pebisnis yang berhasil karena
memanfaatkan kekayaan bahasa dan sastra, seperti pengusaha kaus

Joger, Dagadu, atau usaha rintisan lain.

Maksud dan Tujuan
Adapun maksud dan tujuan dari kegiatan Jaga Bahasa
dilaksanakan adalah:
a. Meningkatnya kompetensi generasi muda dalam menggiatkan
ekonomi kreatif berbasis bahasa dan sastra
b. Memanfaatkan produk dan layanan kebahasaan dan kesastraan
untuk menggiatkan ekonomi kreatif generasi muda
c. Meningkatkan peran dan fungsi bahasa Indonesia dan daerah
melalui pemanfaatan bahasa dan sastra sebagai prasarana untuk
meningkatkan taraf hidup dan perekonomian (masyarakat)
d. Tersusunnya program kerja dan usulan kebijakan
berdasarkan ide-ide kreatif berbasis bahasa dan sastra,

dalam skala daerah dan nasional



Manfaat

a.

Bagi Balai Bahasa DIY

Kegiatan yang akan berlangsung memberikan manfaat bagi Balai
Bahasa DIY untuk pemenuhan pelaksanaan program berjalan
sebagai instansi profesional yang telah dirancang melalui pedoman
atau petunjuk teknis dan rapat kerja tahunan yang telah diadakan.
Bagi Duta Bahasa

Kegiatan yang akan berjalan dapat menjadi manfaat untuk duta
bahasa sebagai wadah dalam melatih pembuatan kegiatan dengan
luaran kompetensi manajemen event. Selain itu, melalui krida duta
bahasa ini. Dapat memberikan wadah duta bahasa sebagai
implementasi peran duta bahasa sebagai mitra kerja, komunitas
binaan, dan organisasi.

Bagi Sasaran

Kegiatan yang akan dilaksanakan, dapat memberikan nilai-nilai
peningkatan kualitas diri melalui indikator keberhasilan

pelaksanaan krida duta bahasa bagi sasaran

Ruang Lingkup

Sasaran

Sasaran dari kegiatan Niaga Bahasa 2023 adalah Generasi

Muda. Generasi muda yang sebagaimana dimaksud adalah pelaku

pariwisata, umkm, forkom duta keistimewaan.



Tipe Kegiatan
Adapun tipe kegiatan yang direncanakan sesuai pedoman
pelaksanaan krida duta bahasa adalah:

a. Peningkatan kompetensi generasi muda dalam menggiatkan
ekonomi kreatif berbasis bahasa dan sastra melalui gelar wicara
Keluaran
Output

a. Meningkatnya jumlah generasi muda yang memanfaatkan produk
atau layanan kebahasaan dan kesastraan dalam kegiatan ekonomi
kreatif generasi muda

b. Termanfaatkannya produk dan layanan kebahasaan kesastraan

oleh generasi muda

Outcome

Meningkatnya kesadaran generasi muda sebagai pelaku
UMKM, pokdarwis, dan pelaku pariwisata/umum dalam memahami
potensi bahasa dan sastra di bidang ekonomi kreatif. Meningkatnya
kerja sama antar pemangku kepentingan dalam menghasilkan produk

atau jasa layanan menggunakan potensi bahasa dan sastra.

Kepanitiaan
Kegiatan Niaga Bahasa pada 12 Oktober 2023 berlokasi di
Ruang Ranggawarsita, Balai Bahasa Provinsi Daerah Istimewa

Yogyakarta dilaksanakan oleh tim pelaksana sebagai berikut.



Penanggung jawab
Ketua

Sekretaris
Bendahara
Koordinator Acara

Kepesertaan

Humas
Media

Kualifikasi Narasumber

: Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.

: M. Rendra Hidayaturahman
: Ahmad Khoirus Salim, S.S.
: M. Haris Ardani

: Dyah Niken Rahmawati

: 1. Ika Surya Yunita

2. Raihan Tsany Nurcahya

: Bimo Fauzan Bagaskara

: Dhita Pratama Putra

No

Materi

Kualifikasi

Ragam bahasa sebagai

produk ekonomi kreatif

Andri Bagaskoro (Marketing
& Brand Development
Manager, PT Aseli Dagadu
Djokdja)

Peluang Bahasa dalam
Bisnis (UMKM)

Anindwitya Monica, S.Par.

(Business Owner JogJamu)




Deskripsi materi kegiatan.

a.

Ragam Bahasa sebagai produk Ekonomi Kreatif

Materi ini akan memberikan edukasi terkait ragam bahasa menjadi
produki ekonomi kreatif. Dalam hal ini, kami memberikan contoh
Dagadu Djogja sebagai pelaku dalam bisnis untuk menciptakan
produk ekonomi kreatif yang beragam.

Peluang Bahasa dalam Bisnis

Materi ini akan memberikan pemahaman generasi muda dalam
bisnis UMKM. Materi yang akan membahas terkait peran UMKM
dan peran generasi muda dalam mendukung serta menciptakan

bisnis berkelanjutan melalui UMKM.

Woaktu dan Tempat Pelaksanaan
Pelaksanaan Niaga Bahasa 2023 akan diadakan pada
Kamis, 12 Oktober 2023 di Ruang Ranggawarsita, Balai Bahasa

Daerah Istimewa Yogyakarta.



Bahasa dalam
Bisnis

Waktu Aktivitas Petugas/Narasumber

08.30—09.00 | Registrasi Panitia
Peserta

09.00—09.30 | Pembukaan Panitia

09.30—11.30 | Kebijakan Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd.
Bahasa

11.30—12.30 | ISAMA

12.30—13.30 | Ragam Bahasa | Andri Bagaskoro
sebagai (Marketing &  Brand
Produk Ekraf | Development Manager, PT

Aseli Dagadu Djokdja)
13.30—13.45 | Diskusi 1 Moderator
13.45—14.45 | Peluang Anindwitya Monica, S.Par

(Business Owner JogJamu)

14.45—15.00

Diskusi 2

Moderator

15.00—15.15

Penutup

Peserta Kegiatan

Peserta Niaga Bahasa 2023 adalah generasi muda

berjumlah 100 peserta generasi muda di Daerah Istimewa

Yogyakarta

Penutup

Demikian pedoman kegiatan Krida Duta Bahasa Niaga

Bahasa Tahun 2023. Pedoman ini disusun sebagai acuan dan

pedoman pelaksanaan kegiatan.




EVALUASI PELAKSANAAN KEGIATAN
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EVALUASI KEGIATAN
NIAGA BAHASA 2023

Keterangan:

5 = Sangat setuju

4 = Setuju

3 = Biasa

2 = Tidak setuju

1 = Sangat tidak setuju

Terdapat 100 peserta kegiatan dalam implementasi krida duta bahasa Niaga Bahasa. 100
peserta terdiri atas generasi muda di Daerah Istimewa Yogyakarta. Kegiatan Niaga Bahasa ini
dilakukan guna mengoptimalisasi peran dan fungsi bahasa Indonesia sebagai produk ekonomi
kreatif. Berikut evaluasi kegiatan dari pelaksanaan niaga bahasa bertajuk Peluang Bahasa dan
Sastra dalam Produk Ekonomi Kreatif.

1. Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd. (Kebijakan Bahasa)

. Penguasaan . Relevansi
Nama Instansi Materi Penjelasan Materi

Maria Brigita Oktaviani Universitas Negeri Yogyakarta S > >
Muhamad Fikri 5 5 5
Bahauddin Uin Sunan Kalijaga

Universitas Muhammadiyah 5 5 5
Harun Yahya Purworejo
Rayyan Permana UPN "Veteran" Yogyakarta > > >
Stefan Hakka ako amoi S 5 5
Bella Nata Syah Hakka Ako Amoi Jogja S 5 o
Panji Primahara FPB UMY 4 4 4
Agus susanto Ujb 3 3 3
Roni A For DK > 5 >
Desi Wahyuningrum Duta Kesehatan 4 4 4
Ending Nurdea S UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta S > o
Erwin Rizki Nur Rofigq Putera Puteri Keistimewaan DIY > > >
Noor fais Muhammadiyah S 5 S
Ahmad Randi 5 5 5
Fardiansyah Universitas Negeri Yogyakarta
Risa Purnamasari UGM S 5 3
Afifah Ulayya Itsnaini Universitas Negeri Yogyakarta o 4 4
Rasha Adinda Kayla Putera-Puteri DI Yogyakarta 4 4 3
Riska Dewi Saputri Ump Purworejo S 5 S

Universitas Muhammadiyah 5 5 5
Endah Nurhidayah Purworejo




Riyani

UIN Sunan Kalijaga 5 5 4

Anisa Alfi Rohmah

Universitas Muhammadiyah
Purworejo

a. Penguasaan Materi

Berdasarkan data pada form evaluasi kegiatan, pemateri menguasai paparan yang
telah disampaikan bertajuk Kebijakan Bahasa. Materi kebijakan bahasa disampaikan
guna sebagai gambaran dan pemahaman tentang program-program Badan
Pengembangan dan Pembinaan Bahasa, Kemdikbud RI. Didapatkan nilai total dari
penguasaan materi adalah 100 dibagi dengan jumlah peserta sebanyak 22 pengisi form.
Maka, rerata untuk penguasaan materi oleh Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd adalah 4,5 yang
memiliki arti bahwa penguasaan materi disampaikan sangat baik.

Penjelasan

Pemateri memberikan penjelasan yang mudah ditangkap oleh peserta kegiatan.
Didapatkan nilai total dari penjelasan materi adalah 99 dibagi dengan jumlah peserta
sebanyak 22 pengisi form. Maka, rerata untuk penjelasan materi oleh Dra. Dwi Pratiwi,
M.Pd adalah 4,5 yang memiliki arti bahwa penjelasan materi disampaikan sangat baik.
Relevansi Materi

Relevansi materi dengan kegiatan bertajuk Niaga Bahasa didapatkan nilai total dari
penjelasan materi adalah 95 dibagi dengan jumlah peserta sebanyak 22 pengisi form.
Maka, rerata untuk penjelasan materi oleh Dra. Dwi Pratiwi, M.Pd adalah 4,32 yang
memiliki arti bahwa penjelasan materi disampaikan sangat baik.

2. Andri Bagaskoro (PT Aseli Dagadu Djokdja)

Nama Instansi Penguasa_\an Relevan_si Penjelasan
Materi Materi
Maria Brigita Oktaviani Universitas Negeri Yogyakarta 5 > >
Muhamad Fikri Bahauddin Uin Sunan Kalijaga > > >
Harun Yahya Universitas Muhammadiyah Purworejo > o o
Rayyan Permana UPN "Veteran" Yogyakarta 5 5 5
Stefan Hakka ako amoi > o o
Bella Nata Syah Hakka Ako Amoi Jogja S S S
Panji Primahara FPB UMY 4 4 4
Agus susanto Ujb 3 4 3
Roni A For DK 4 4 4
Desi Wahyuningrum Duta Kesehatan 4 3 2
Ending Nurdea S UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta S o o
Erwin Rizki Nur Rofigq Putera Puteri Keistimewaan DIY > > >
Noor fais Muhammadiyah S S S
Ahmad Randi Fardiansyah Universitas Negeri Yogyakarta o o o
Risa Purnamasari UGM > 4 o
Afifah Ulayya Itsnaini Universitas Negeri Yogyakarta 5 5 4




Rasha Adinda Kayla Putera-Puteri DI Yogyakarta 4 4 4
Riska Dewi Saputri Ump Purworejo 5 5 5
Endah Nurhidayah Universitas Muhammadiyah Purworejo o o o
Riyani UIN Sunan Kalijaga S 5 5
Anisa Alfi Rohmah Universitas Muhammadiyah Purworejo 5 5 5

a. Penguasaan Materi
Materi Ragam Bahasa sebagai Produk Ekraf disampaikan guna sebagai gambaran dan
pemahaman tentang diversifikasi produk kebahasaan yang membawa peluang dalam
sektor ekonomi. Didapatkan nilai total dari penguasaan materi adalah 99 dibagi
dengan jumlah peserta sebanyak 22 pengisi form. Maka, rerata untuk penguasaan
materi oleh Andri Bagaskoro adalah 4,5 yang memiliki arti bahwa penguasaan materi
disampaikan sangat baik.

b. Penjelasan
Pemateri memberikan penjelasan yang mudah ditangkap oleh peserta kegiatan.
Didapatkan nilai total dari penjelasan materi adalah 96 dibagi dengan jumlah peserta
sebanyak 22 pengisi form. Maka, rerata untuk penjelasan materi oleh Andri Bagaskoro
adalah 4,36 yang memiliki arti bahwa penjelasan materi disampaikan sangat baik.

c. Relevansi Materi

Relevansi materi dengan kegiatan bertajuk Niaga Bahasa didapatkan nilai total dari

relevansi materi adalah 98 dibagi dengan jumlah peserta sebanyak 22 pengisi form.
Maka, rerata untuk penjelasan materi oleh Andri Bagaskoro adalah 4,45 yang memiliki
arti bahwa penjelasan materi disampaikan sangat baik.

3. Anindwitya Monica (Peluang Bisnis dalam UMKM, JogJamu)

Nama Instansi Penguasaan Penjelasan Relevansi
Materi ) Materi

Maria Brigita Oktaviani Universitas Negeri Yogyakarta S > >
Muhamad Fikri 5 5 5
Bahauddin Uin Sunan Kalijaga

Universitas Muhammadiyah 5 5 4
Harun Yahya Purworejo
Rayyan Permana UPN "Veteran" Yogyakarta S S S
Stefan Hakka ako amoi S 5 5
Bella Nata Syah Hakka Ako Amoi Jogja S S S
Panji Primahara FPB UMY 4 4 4
Agus susanto Ujb 3 3 3
Roni A For DK 4 3 3
Desi Wahyuningrum Duta Kesehatan 4 4 4
Ending Nurdea S UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta S o o
Erwin Rizki Nur Rofiq Putera Puteri Keistimewaan DIY > > >
Noor fais Muhammadiyah 5 S S
Ahmad Randi 5 5 5
Fardiansyah Universitas Negeri Yogyakarta




Risa Purnamasari UGM 5 5 3
Afifah Ulayya Itsnaini Universitas Negeri Yogyakarta 5 5 5
Rasha Adinda Kayla Putera-Puteri DI Yogyakarta 5 4 4
Riska Dewi Saputri Ump Purworejo 5 5 5
: Universitas Muhammadiyah 5 5 5

Endah Nurhidayah Purworejo
Riyani UIN Sunan Kalijaga 5 5 3
Universitas Muhammadiyah 5 5 5

Anisa Alfi Rohmah Purworejo

a. Penguasaan Materi
Materi copywriting & branding disampaikan guna sebagai gambaran dan pemahaman
tentang pentingnya penjenamaan melalui pemilahan kata supaya dapat menjadi
unique selling di pasar. Didapatkan nilai total dari penguasaan materi adalah 100
dibagi dengan jumlah peserta sebanyak 22 pengisi form. Maka, rerata untuk
penguasaan materi oleh Anindwitya Monica adalah 4,5 yang memiliki arti bahwa
penguasaan materi disampaikan sangat baik.

b. Penjelasan
Pemateri memberikan penjelasan yang mudah ditangkap oleh peserta kegiatan.
Didapatkan nilai total dari penjelasan materi adalah 97 dibagi dengan jumlah peserta
sebanyak 22 pengisi form. Maka, rerata untuk penjelasan materi oleh Andri Bagaskoro
adalah 4,4 yang memiliki arti bahwa penjelasan materi disampaikan sangat baik.

c. Relevansi Materi

Relevansi materi dengan kegiatan bertajuk Niaga Bahasa didapatkan nilai total dari

relevansi materi adalah 98 dibagi dengan jumlah peserta sebanyak 22 pengisi form.
Maka, rerata untuk penjelasan materi oleh Anindwitya Monica adalah 4,45 yang
memiliki arti bahwa relevansi materi disampaikan sangat baik.

Yogyakarta, ... Oktober 2023
Diverifikasi
Kasubbag Umum, Koordinator

A LK

Linda Candra Aryani, S.E., MM. M. Rendra Hidayaturrahman
NIP 198001182005012001
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Sekilas tentang
JogJamu Rebranding

i
JogJamu adalah usaha : JagJam“ - - ‘
minuman tradisional yang IR . /i ..‘

] b N i 1) .r'i. A

diracik oleh keluarga Monic.
Monic bersama sahabatnya, ® Ganti packaging

Tania, melakukan = - :-' © o Storytelling lewat >
rebranding JogJamu jadi | ' T media sosial dengan

lebih modern dan fresh b image fﬂ‘Eﬂd’f dan
pe —
ma - - "

setelah bertahan empat easy to drink
generasi.

® Rilis nama-nama
produk yang unik

0 Y
%
™ -: o r r

u - ".

Sejak 2019, JogJamu banyak
digunakan sebagai welcome

Monic & Tania drink untuk berbagai tempat

dan acara.
Founder & Co-Founder JogJamu -_—
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Content Marketing Joglamu

e menyusun desain untuk sosial media

e membuat perencanaan konten
di Instagram @jogjamu.id

e membantu menginisiasi proyek
kreatif (campaign) untuk
pengembangan riset pemasaran
JogJamu.

>




Content Planning

| Content Plamning _
| Content Production
?

Content Production

Content Preview

Evaluation

Riset konten dan membuat rencana konten
menentukan content pillar untuk setiap konten

Produksi konten (take dan editing)

Proofing (melakukan pengecekan) atas
produksi konten yang dilakukan melalui

grup

Rapat evaluasi konten setiap akhir
bulan terhadap semua konten yang
telah diposting selama 1 bulan.



Mengelola Brand Identity Joglamu

Riset Marketing JogJamu Brand Identity JogJamu



https://www.canva.com/design/DAFCbCc4ctY/ujCs-AfL2m8HOpm7WFF3cQ/view?utm_content=DAFCbCc4ctY&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
https://www.canva.com/design/DAFCbCc4ctY/ujCs-AfL2m8HOpm7WFF3cQ/view?utm_content=DAFCbCc4ctY&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=homepage_design_menu
https://www.canva.com/design/DAFCbCc4ctY/ujCs-AfL2m8HOpm7WFF3cQ/view?utm_content=DAFCbCc4ctY&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
https://drive.google.com/file/d/1jzUuFN90iecQd46Q6c5PZi5nZyG8bI9y/view?usp=sharing

s
| Brand Personalit|
C y

N R W
( i \ Logo ) R ST

Content Guidelines: JogJamu Elements

To appeal to an Everyman you need to make them
Allga with feel a sense of belonging.

Togetherness Standing Out Basic Valves
JogJamu setiap hari:

et = reate a
N N N .. gy Mudahdidapat Aval
r‘a e I g ( 2 ) lor Pall . Affordable (diantara jamu kekinian)
. 0 Bisa diminum setiap hari
Vl Sual Identltg » Bisa diminum untuk beragam usia
J Og Jal I I u Asam Jawa Kencur  Serai o Typegraphy
- JogJamu oleh oleh dari Jogja:
. . . Imaager: ) =Y Mudah didapat: partnerst aku w
C Visual Identity ) ( Brand Personality ) a ﬁ - i v Ly Affordable (diantara jamu kekinian)
- p2 Pilihan produk: vari hamy

Memiliki beragam manfaat

expect more. pay less.

COLOUR PALETTE EXAMPLE

BRAND SLOGAN EXAMPLE

Main L Black i
ain Logo c White #312627

; ' #44441e upography

b | #5f0b13 Tal‘l Nin‘IblIS

y p ABCDEFCHIREMNOPQRSTUVYWXYZ
#FAEFDB #baa32f : F abcdefghjklmnopgrstuvwxyz
0123456789!@:§%~&()

Brand Personality

Visual I[dentity
Tone of Voice
Agrandir

ABCDEFGHJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghjklmnopgrstuvwxyz
01234567891@# $%"8&*()

Archetypes

Describe 30% of brand personality
The innocent is a positive personality
with an optimistic outlook on life. They
crave safety but ultimately, they want
themselves and everyone else to be
happy. They see beauty in everyone and
have a knack to see inner beauty that
others don't.

The Inng
' SAFET

|
o b Simpile
/ And Simphciy Iy

INNGCENT BRANDS

Dibe  Buwecen

Repitisi tata letak (label JogJamu 101)

Konsisten menggunakan warna branding sosial media jogiamu

main shape elements JogJamu

Antique White

International Orange

Srand Identity Joglamu

Kunir Asem untuk Perempuan
Kesehatan Kulit

Menstruasi

Beras Kencur Manjur untuk Kesehatan

- - -
— E—}
- e}
COLOUR PALETTE EXAMPLE

BRAND SLOGAN EXAMPLE

Content Guidelines: Sing

Latar Belakang menggunakan
warng dari pallete

Permainan font: bold & italic
untuk menekankan key
message

Logo di kiri atas/ identitas
sudah ada di produk tidak
harus pakai logo

icon content type konsisten,
warna menyyesuaikan design

le Post

Judul content positif, pemilihan diksi postif

Memberikan credits, source informasi

Konten menginspirasi dan menggerakkan
emosi audience

Content Guidelines: Single Post

Latar Belakang foto dengan
permainan background elemen
JogJamu

Permainan font: headline besar
Logo di kiri atas

Permainan shape

icon content type konsisten,
warna menyuesuaikan design

Content Guidelines: Cover

akang menggunakan
warna dari pallete

ainan font: bold & italic
untuk menekankan key
message

Logo di kiri atas/ identitas
sudah ada di produk tidak
harus pakai logo

main shape elips dengan
tulisan

icon content type konsisten,
warna menyyesuaikan design

Content Guidelines: ilustrasi quotes

#Joglamuitl  e————Content Type

JogJamu Bisa Awet ——+eadine

Berapa Hari?

Tips Cek Kadaluarsa ——Subheadine

AVE R WP o

Menggunakan color pallette
Jogjarmu

Permainan font digital maupun
manual

Logo di kiri atas

‘ t 1§ oy to
’ Yow down...




OBJECTIVE CONTENT PILLAR STORY

Rabu 0211 Community Event Event

Promo/convince S— Reply Story tanggal 1 Reply Story

SEth_J | 05A11 En_tar@ain iTet_:_ak Tempat dari Whera to G_nj

Minggu = 06/11 Entertain self care night

Rabu = 09/11 Community : ment ' , Event
Promo 11.11./21.11

_ .I.'urnat _ 111 _Pmmm"bnmdma_ . _ . _
Sabtu | 1211 | Entertain [ | Reels Hujan

.Minggu 13411 Entertain . ' JogJamu Drink Schedule

Community
prome/convince

nt t}l._;}; happiness
3

Entertain
3J

Entertain

announcement

| Sahtu .. | Entartain Who takes care of you
Minggu | 27/11 Entertain
Rabu  30/11 Community
v | OBJECTIVE CONTENT PILLAR STORY
A sabtu educate spe lay hari lansia less sugar
: entertain : | funfact batik jogja | reshare batik enom

| minggu | | |
senin_ | 310 |  entertain | . agenda
58 | o | : in e
rabu_ |
| kamis
| jumat
sanin_| i ! : ! ] I
rabu | 189410 | educate [ ideas | how to bawa jogjamu

tutup botol jogjamu
| | im addicted
|where to: rute jalan kaki wisata

promo 1010

Content Planning




Campaign JoglamuSctiaptari &
Joglamu Oleh-Olch dari Yogyvakarta

Konten Feeds, Story, Reels JogJamu Expo & Collaboration



https://www.canva.com/design/DAFCbCc4ctY/ujCs-AfL2m8HOpm7WFF3cQ/view?utm_content=DAFCbCc4ctY&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink
https://www.canva.com/design/DAFCbCc4ctY/ujCs-AfL2m8HOpm7WFF3cQ/view?utm_content=DAFCbCc4ctY&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=publishsharelink

Content Pillar : turunan dari nilai perusahaan

Content Marketing --> Content, Context, Channel



1 Judul (Headline)

Bahasa

dalam , ,
Ajakan (Call To Action)

JOgJamU 4  Penutup - Penegas

2 [si(Body Copy)




Judul

Bagian terpenting - Menarik perhatian pembaca
dalam 5 detik




Jenis Headline

e Direct Headline - -> JogJamu Diskon 50%

e Indirect Headline - -> Yakin minumanmu sehat?

e How to Headline - -> Cara Praktis Menyimpan JogJamu

e Reason Why Headline - -> 3 Alasan Jamu Bikin Anti Jompo!
e Selective Headline - -> Khusus Pencinta Festivall



2

Isi

Bagian Inti - Menjelaskan Judul, Memberi
Informasi lebih, dan Mencantumkan Alasan
untuk Membel;




Isi

Bagian inti (body copy), dapat terdiri dari:

e Kalimat Pengantar
e Deskripsi Produk
e Fitur Produk

e Manfaat Produk
e Keunikan Produk

e Alasan mengapa orang harus beli (membangun kepercayaan)
e Bonus / Garansi

e Harga




3

Ajakan

Kata-kata yang mendorong audience untuk
melakukan tindakan tertentu setelah mereka
membaca informasi dari Inti.




Contoh:

e Beli sekarang sebelum kehabisan!

e Klik tautan di bio kami

e Hubungi nomor WhatsApp di bawah in
e Comment yuk, apa rasa favoritmu?

o Warna eksklusit, bawa pulang segera

.mumpung diskon!



<
.



AT

Contoh:

jogjamu.id Batuk lur? Kencur Solusinya!

Sobat Joglamu yang udah mulai sakit tenggorokan dan
bertanyea-tanyea, ‘ini aku mau batuk deh kayaknya? & Jangan
sampal tunggu sakit yaa!

Kencur, manjur untuk atasi batuk & Kandungan polifenol nya
meredakan peradangan di saluran pernapasan @

Jaga kesehatanmu dimusim pancaroba dengan minum Beras
Kencur Manjur, pesan sekarang lewat tautan di bio kami

#loglamu #loglamuSetiapHan #BanggabBuatanindonesia
#FWonderfullndonesia #yukminumjamu

Tw See translation

AT

jogjamu.id Pancaroba kit!®> #*

Hujan-Cerah-Hujan-Cerah '8

Lur, belakangan ini sering banget nemu cuaca yang tidak
menentu. Jangan sampai sakit ya Sobat JogJamu! Perkuat imun
mu dengan Kunir Asem Legit yang kaya akan vitamin C lur

Minum Joglamu membantu jaga kesehatan dikala kesibukanmu
lur~ Pesan sekarang dan rasakan manfaatnya JogJamu Kunir
Asem Legit dengan klik tautan pada bio kami &

#loglamu #FloglamuSetiapHan #Banggabuatanindonesia
#wonderfulindonesia

Edited - 3w See translation




Content Pillar

Engagement

Promosi- Memberi Memberi ide & Konten yang Tanya-Jawab
Meyakinkan Informaisi/ motivasi ringan & (interaksi)
Audience untuk Pengetahuan e i menghibur dengan
. . Tips ric .
membeli . audience
. Informasi Produk - Meme

S B s - Manfaat Produk . trend . Garmes
- Gratis Ongkos

Kirim
. Beli1Gratis 1




Inspiring

Cara pintar .

|

kgL UTUM
JA”JNAN MUT (1 Menjaga kualitas rasa

agar tidak berubah

(2 Menjaga keamanan dan
higienitas minuman

(3 Menjaga kesegaran dan
masa simpan JogJlamu

. Wa dah ramah lingkunga
bisa digunakan kembali

G eas kontaminasi
dari bahan plastik

F#yukminumjamu

=

19 Oktober 2022 19 Oktober 2022 19 Oktober 2022



Cducation

i
»
[}

. . Kaya Antioksidan

i tiriglort

antioksidan

1 Mengobati 2 Mengontrol
Flu dan Batuk Diabetes

3  Menyehatkan

Tau gak sih Sobat JogJamu? Saluran Pencernaan
Ternyata asam jawa bisa mencegah kanker

24 Oktober 2022 24 Oktober 2022

1
B

+ Gula Jawa merupakan pemanis alami
dari nira kelapa yang diolah hingga
menyerupai karamel

™ i v oSt

(1 Melancarkan HAID

(2 Mencegah anemia

(3 Meningkatkan energi

(4 Membantumeredakan fiu

(5 A, il ol p rineny

14 November 2022 14 November 2022

P, ? -
aencur Sl i el
: s i ...~ -  mengurangi
peradangan di saluran pernapasan -
nenjz enyebsz flu dan batuk.

pesan
gekarand
https://linktr.ee/pesanJogJamu

24 Oktober 2022 7 November 2022 7 November 2022

Kunir Asem Legit

< untuk perkuat imun

ari disaat cuaca
tidak menentu

F‘erkugt imuf mu dengan : "
i
4 B

17 Oktober 2022 17 Oktober 2022

7 November 2022



Sntertainment

MAL BELI JAMU SELAIN D1 JAMU PIKUL

EMANG
. ADAYA?

Ya ada dong
bestie!

Jloglamu.id

Disajikan dengan gelas

Tersedia dari pagi
hingga petang

Lebih baik langsung
dihabiskan

Ditawarkan dari
rumah ke rumah

gMenganakanbobol

® Tersedia setiap s
6 Bisa disimpan di ku

D Dapat dipesan via o

loglamuvid ==

b

|’ r "9 -
ogjfdlk enal sebagai kotape
inamplr' 20% pendudukn aad ah
tpelajar dan terdapat 137 perguruan
inggi

Source : radioedukasi kemdikbud.goid

21 Oktober 2022

onts

KETIKA PAY DAY

gud z
melainkannama tekmk
memasak khas masyarakat
jogja yaitu ‘nggudeg’/mengaduk

%:\ ey

21 Oktober 2022

‘ ,nga dikenal sehagai

mpir 20% pendu&'ukn%a adl:ilah
pelajar dan terdapat 13
tinggi

Source : radioedukasi kemdikbud go.d

21 Oktober 2022

og Tar:

Ulang Tahun JogJamu

ge\lg,mmm,ﬁ,.‘,wt's Y

ot 3 Jof

perguruan

Bayar Taginan & Cicilan

Rancanakan Arggaran
dengan cermat,
Investasi Keusngon!

Investasi Keschatan
dengan bell JogJome

Manghabiskan uang
Barlobiton

Membas barang tanpa
meiat niai guna.
Ronsumtif

Tidak membatasi &
mencatat pangekiaran

25 Oktober 2022

25 Oktober 2022



Sngagement




Convince / promo

oy

Daftar Membership

% wdioh 1956

Dapatkan Promo Menarik

@ o Daftar membership deng

hubungi WhatsApp JogJa

Lakukan Aktivasi dengan membeli
Paket Tanggap Warsa JogJamu

no Dapatkan Promo Menarik ds

Diskon hingga Gratis Ongkos Kir
Setiap Hari dengan mini
pembelian selanjutnya 50K

Dapatkan Promo Gratis Ongkos Kirim JogJamu
di GoFood, Grab, dan JogjaKita
dengan menjadi Membership!

Tanggap Warsa

oli 8 Gl'

2 309 Jamu 650mi Gratr51 Ja

o e




Community

Fog T

Selamat Hari
SUMPAH PEMUDA

- ‘... l I

"'Hi-i Batik Nasional

2 Oktober 2022 21 November 2022 21 November 2022

1 sSAMA Rl
M Ke
JogJamu Main 3 Nﬁk;\w AN NASIoY s

Pasar Sehat Sagan

1] Sabtu, 29 Oktober 2022
©  10.00-15.00 WIB

@ IFI-LIP - Kafe Le Sole
Jl Sagan no. 3 Yogyakarta

1 Bawa tas belanja sendiri ya lur!

27 Oktober 2022 10 November 2022



SEGEL UTUH »
MJPMN HU- (%) Menjaga kuaitas ras

agar tidak berubah

a dinikmati dan memiliki
1t lebit loma yaitu selama
berada di kulkas
bisa digunakan
4 (2 Bebas kontaminasi
dari bahan plastik
K
Fyukminumjamu @

PROMO 17 AGUSTUS
\ ALASAN Kenapa
F er as . Beras Kencur Manjur

en r ' ) bikin Anti Jompo I N . Fo( 2 or
%arym = s el @ cHoar
V&=

Meredakan Nyeri

Mengandung Jahe yang memiliki
efek analgesik untuk meredakan
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